
>5'

I.

ОТРЫВОКЪ изъ ОРИГИНАЛЬНОЙ КОМЕДІИ въ 

ДВУХЪ ДЪЙСТВІЯХЪ;

Комедія.

ЯВДЕНІБ ѴЩ.

Баронъ Швамендахъ , Терской (сиЪятъ , рмго-

ворв продолжается.}

Терской.

Вы слово дали инъ открыть чистосердечно..... 

Баронъ.

Все , что прикажете !

Терской.

Вы любите конечно
Княжну 7 —

, Баронъ (улыбаясь.}
Люблю ль ее — когда руки ищу 7 

Терскій.

Руки , но я еще о сердцъ знать хочу 7

О сердцъ? Да, баронъ, здъсь можетъ быть не въ модъ

19
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Въ такія мелочи входить; чтобъ безъ труда 

Жениться, слѣдуютъ очищенной методѣ, 
Хлопочутъ о рукѣ — о сердцѣ никогда ; 

Такъ вы ..............

Бароні.

Я одного съ другой не раздѣляю 

И, признаюсь , княжну хотя недавно знаю — 

Все въ ней люблю, и умъ, и этотъ жизни цвѣтъ....

Т вр с к ой

И состояніе 7 . . . .

Баронъ.
Не это мой предметъ.

Что въ жизни холостой? Пора остепениться, 
И я. •... .

Т Е р с к I й (важно.)

Рѣшилися , какъ слѣдуетъ жениться ?

Б А РО КЪ.

Да , чтобъ судьбу свою навѣкъ соединя
Съ судьбою дѣвушки, которая меня 

Такъ любитъ...........

Терскій.

Кто жъ, баронъ, увѣрилъ васъ столь смѣло 

Въ любви ея ?...
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Баровъ.

деревнѣ жившая, не видѣвшая свѣтъ, 
о любви , какъ всѣ, мечтавшая не ясно , 

можетъ не желать.... и не любить.,.. Напрасно 

такъ заботитесь. Что я княжной любимъ,

Въ любви !... . ко мнѣ 7. .. . смѣшное дѣло

Имѣть сомнѣніе ! Дѣвица этихъ лѣтъ

Въ

Но
Не

Вы
Повѣрьте ; если жъ нѣтъ — мы тотчасъ побѣдимъ 

Холодность дѣтскую, потомъ придетъ участье. 

Тамъ дружба, тамъ любовь, супружество и счастье.

I Терскій.

' Кавалерійски вы свой повели налетъ!

Но................ чтобы смѣло такъ отгадывать впередъ,
Не заглушили ль вы разсудка голосъ тайной? 

Врядъ можно счастіе съ рукой найти случайно.. . .

Баронъ (істает^.)

Случайно !

Да

Не

Вы

Терскій (сиЭл.^

Да, сударь.

Баронъ.

Случайно ! . . .. пресмѣшно ! 

я толкую вамъ...........

Терскій (тверЪо.)

Баронъ, баронъ, грѣшно 

сознаваться въ томъ , что ясно, хоть и больно, 
участью княжны играя своевольно

♦
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Погубите ее ! Что къ браку ласъ ведетъ ?
Страсть? сердце? Нътъ, сударь, расчетъ, одинъ расчетъ, 
Обычай пагубной, хоть честный, ибо модный !
Когда вы человѣкъ прямой и благородной , 
Не стыдно ль, совѣсти и чувствамъ вопреки , 

Дѣвицы не любя, искать ея руки ?
Руки ! то есть крестьянъ и денегъ ! Равнодушно 

Икъ брать и заплатить несчастьемъ вѣчнымъ...........
Баронъ Сся сердцемя.)

Скучно
Васъ слушать

Терскій (проЪолжая.) 

Да ! продать двѣ жизни ! Предпочесть 

Немножко золота...........
Баронъ.

Кто далъ вамъ право ? .. ..

Терскій (встаетъ.)

Честь !
Которую теперь такъ подло унижаютъ , 

И о которой ВСѢ такъ жарко восглашаютъ !!
За колкость , за толчокъ , за слово въ пьяный часъ , 
За глупость франтика, невѣжливость нахала ,

За карты, лошадей........... за взглядъ проЪажныхя глазъ
Готовы вы стрѣлять и рѣзать генерала , 
Ребенка , старика , товарища , отца..........
Ну, словомъ, всѣхъ!... Тутъ честь! нѣтъ средства! нѣтъ 

конца!
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»Честъ нужно выкупнтьѵ. безчестной хоть дуэлью! 

А между тѣмъ съ какой деретеся вы цѣлью ? 
Чтобъ трусомъ въ мнѣніи всеобщемъ не прослыть ? 
Изъ трусости должны по Формѣ храбрымъ быть! 

Вотъ вашъ роіпі ЛЧіоппеиг, вотъ мнѣнія о чести > 
Безуміе, баронъ, и малодушье вмѣстѣ ! 

Въ минуту ярости зарѣжьте мнѣ того, 
Кто сердце вамъ взмутилъ рукой иль рѣчью гнуснов, 
Я это понялъ бы ! . . .. Но это ничего....
Тутъ чувство — бѣшенство ; а надобно искусно 

Ихъ скрыть, и послѣ ужъ, когда простынетъ кровь, 
Итти, и ранивши иль промахнувшись, вновь 

Признать подлѣйшаго, быть можетъ, благороднымъ!! 
О! мнѣніямъ толпы такія ль шутки сродны: 
Должать и не платить вовѣки, то есть красть ; 
Несчастьемъ дѣвушки подчасъ потѣшить страсть ; 

Прокрасться съ дружбой въ домъ и утвердя почтенье , 
Внести въ семью раздоръ, безчестье , обольщенье ; 

О добродѣтели безъ умолка кричать
Любить себя и всѣхъ холодно презирать; *

Сплетеньемъ происковъ пробить себѣ дорогу і 

Женяся безъ любви, въ ней смѣло клясться Богу! 
Все это мелочи , ихъ въ свѣтѣ извинятъ ■, 

Но, дурно сдѣлавши, сказать : )>д виновата,а 

Ііезчестно ! этого вовѣкъ не извиняютъ...........

Баронъ (презрительно.)

Всѣ ваши выходки меня не оскорбляютъ..........
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Терскій (спокойно.) 

И мысли не было васъ оскорбить.

Баронъ.

О НѢТЪ !!

Терскій.

Но только пораскрыть ошибки свѣта, здраво, 
И въ дѣлѣ важномъ вамъ свой предложить совѣтъ , 

Мнѣ опытность и честь, даютъ на это право.

Баронъ (береіт его за руку гнѣвно.) 

Я права не даю ! Я утомленъ вполнѣ 

Вы другъ ея отца ; я 

Вмѣшаться въ 

Теперь совѣтовать не 

Но спрашиваю васъ :
Чтобы корысть была причиною одною 

Моей любви ? что я княжною 

Безсовѣстно хочу играть ? 
Какъ смѣли думать вы.............

далъ вамъ, сударь, волю 

то, что близко мнѣ ;

только не позволю , 
какъ смѣли вы сказать.

Т е р с к і й Сспокойно.)

Баронъ, я не гадаю ,
А пряно говорю, что вижу и что знаю.
Ни льстить, ни клеветать я съ дѣтства не привыкъ! 
Обидѣнъ если вамъ мой

Вы властны дѣйствовать какъ сами захотите ; 
Но правды говорить вы мнѣ не запретите.
Но быть защитникомъ княжны, чей слабый гласъ

кажется языкъ:
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Не въ силахъ заглушить рѣчей предубѣжденья , . . . . 
Кто можетъ помѣшать? — Въ моихъ словахъ для васъ 

Участье, а не оскорбленье.

Баровъ (ходя , послѣ нѣкотораго 
молчанія.)

Извольте жъ продолжать......  спокоенъ я, молчу,

Но философское сужденье
Оставьте въ сторонѣ; — я просто знать хочу 

Причины важныя тому, что ваше мнѣнье 

Противно мнѣнію знакомымъ и роднѣ ,
Обидно даже и невѣстѣ ; 

Оберите всѣ, сударь, и гряньте вдругъ.

Терскій (спокойно.)

Онѣ —

Въ одной заключены всѣ вмѣстѣ , . . ..

Баровъ Свнимательно.)

А именно ?

Терскій.

Княжна не любитъ васъ.

Баровъ (насмѣшливо.) 

Потомъ ?

Терскій (улыбаясь.) 

Довольно, кажется ?

Баронъ.

Полюбитъ !
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Вы

Не

Терскій.

Нѣтъ! — повѣрьте ! 

чувства Дѣвушки съ душою и умомъ , 

самолюбіемъ, умомъ и чувствомъ мѣрьте.

Баронъ (помолчавъ , саЪитса.) 

понимаю я, какая польза вамъНе
Все быть наперекоръ общественнаго мнънья ? 

Коль вашимъ слѣдовать словамъ , 

Такъ не жениться намъ вовѣкъ.
А
И

изъ опасенья ; 
между тѣмъ всѣ женятся, всегда , 

всѣ живутъ такъ точно какъ и прежде.

II
Терскій.

эти всѣ, женясь, не вѣрятъ никогда 

Плѣнительной , божественной надеждѣ , 

Имѣть въ женѣ я друга и родню, 
Семьею жизнь любить; двѣ души сливъ въ одну, 
Не знать ни горькихъ бѣдъ, ни ложныхъ блестокъ свѣта...

Баронъ (заЪумываетсл.) 

Какой романъ!!
Терскій.

Расчетъ — ходячая монета !
Угодно мѣста вамъ ? женитесь ; нужно связь 

Составить съ знатными , и Бога не боясь 

Купить несчастіемъ двоихъ значенье , званье ! 
А если въ ЧИНѢ вы, но тощій вашъ доходъ , 

Не позволяетъ вамъ мотать ста тысячъ въ годъ , —
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Женитесь; бросьте взглядъ въ другое состоянье : 
Вы въ свътъ вертитесь, невѣстъ толпы васъ ждутъ, 

Отцы дородные за каждою даютъ

Брилліантовъ грудами , дома , полумилліоны ; 
И просятъ, кланяясь, чтобъ сдѣлали вы честь 

Ихъ дочерей въ дворянокъ произвесть ! 
На все придуманы прехитрые законы ;
Угодно важнымъ быть? — откройте знати домъ. 
Въ пріемныхъ пусть блеститъ искусство МонФерана. 

Угодно вамъ прослыть первѣйшимъ мудрецомъ ? — 

Освободитеся отъ гнуснаго тирана ,
Отъ скромности , про всѣхъ судите вкось и вкрпвъ , 

Рядите знатокомъ о всемъ, что вамъ ни скажутъ, 
Спѣсивтесь съ меньшими, стараній не щадивъ 

Вотритесь къ высшимъ, такъ, чтоба быть своима; при
кажутъ , 

Такъ льстите имъ подчасъ, снесите гнѣвъ порой ; 

Играйте наконецъ , со всѣми , по большой, 
(Богъ знаетъ, кто у насъ не вышелъ въ свѣтъ игрой) 

Вы другомъ будете кому угодно; смѣло , 
Чтобъ это довершить , женитесь , на дурной , 
Безъ чувства , безъ любви , на 

Богата чтобъ была........... и въ

н ъБаро

глупой и на злой , 

шляпѣ ваше дѣло!!

Скака бы выхода чза 
раздумья.)

Послушайте , вамъ должно знать

*1то мать ужъ мнѣ дала рѣшительное слово;
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Ужели можно полагать 

Чтобы была она готова 

Дочь противъ воли выдавать 7 

Терскій.

Но этой дочери шестнадцать только лѣтъ!

Она привыкла звать, что матери совѣтъ
Быть долженъ счастія предвѣстникъ непреложной, 

Что слову матери противиться не должно.

Баронъ, какъ другъ ихъ всѣхъ, прошу усердно васъ, 
Чтобъ въ сердцѣ собственно хоть разъ
Вы откровенно поглядѣли.
А что не любитъ васъ княжна ,
Не можетъ васъ любить она.

Такъ вѣрно .............

Баронъ.

Странно! неужели 

Я такъ противенъ ?

Терскій.

Вовсе НѢТЪ.
I

Баронъ (съ подозрѣніемъ.} 

Такъ отъ чего жъ?

Терскій (беретъ его за рууг.} 

Но отъ чего бъ пи было ,
Когда для счастія въ васъ сердце не остыло, 

Баронъ, для васъ самихъ примите мой совЪтъ ;
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1

Для благороднаго, для честнаго мужчины 

Въ супружествѣ искать постыдно половины : 

Счастливое есть рай ; несчастливое адъ ! 
Жить безъ довѣрія и безъ любви ужасно !
Другъ другу въ тягость быть, и всякой день искать, 

Какъ счастья, случая другъ друга не видать ;
И мукъ и горестей причину видя ясно

Себя же въ этомъ упрекать !

Нѣтъ! нѣтъ! не этого отъ васъ я ожидаю.
Разсудкомъ побѣдивъ и сплетни и молвы ,

Я убѣжденъ впередъ, что вы..........

Баронъ (чослп раздумья, вздыхая, 
подаетя ему руку.}

Нѣтъ самъ а ничего, клануся вамъ, не знаю ! 

Спасибо.... Осмотрюсь......  увижу.... подожду....

Подумаю.'.... Но знайте, если бъ точно........

Она............

I

ЯВЛЕНІЕ IX.

ТЪ ЖЕ и Слѣдковъ (входііпі» ііз- 
гкбаяс».)

Не полагалъ, что дома васъ найду !

Терскій (в» сторону.)

Какъ кстати, будто бы нарочно
Онъ сотворенъ, чтобъ всюду, всѣмъ мѣшать.

А. ПОВОМЛИНСКІЙ.
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ОРЕЛЪ.

несется и въ тучахъ сокрылся ;

подъ солнцемъ паритъ, чрезъ минуту онъ здѣсь — 

ужъ онъ на скалъ отдыхаетъ.
и мысль, какъ орелъ , быстролетно спѣшна : 

и здѣсь — вмигъ подъ небо несется, 
небо летитъ , и надъ солнцемъ паритъ,

Посмотри на орла ,

Какъ онъ быстро подъ небомъ ширяетъ :
Вотъ, сейчасъ на скалѣ, вотъ — ужъ онъ надъ водой , 
Вотъ
Вотъ
Вотъ

Такъ
Вотъ
Н за

И надъ моремъ касаткой ужъ вьется.
Кто скорѣе изъ васъ : ты ль , могучій орелъ ,

Иль безкрылая мысль человѣка ?
Ты сидишь на скалѣ, отдыхаешь теперь, 

А она все в дальше , и дальше несется !
Нѣтъ границъ для тебя , нѣтъ предѣловъ и ей ; 
Но устанешь ты мысли скорѣе !

II. св«тъ.

I

»
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ПРА.ЗШИКИ, УВЕСЕЛЕНІЯ, ГУЛЯНЬЯ И НАРОД

НЫЯ ИГРЫ ВЪ ЯРОСЛАВЛЪ.

(Статья I.)

Извьсіпііо , что Ярославль есть одинъ изъ 
лучшихъ, многолюдныхъ и богатыхъ горо
довъ Россіи; притомъ жители его могутъ 
похвалиться , что іімЪіотъ такія мѣста, гдѣ 
могутъ свободное время провести пріятно и 
весело. Напрнмьръ, кромъ взаимныхъ посъще- 
ыій по родству и знакомству , есть увеселенія 
другаго рода: балы, собранія, маскерады, теат
ры, иногда и концерты; а весной и лѣтомъ гу
лянья на бульварѣ, Волжскомъ берегу, лѣтнемъ 
саду и другихъ мѣстахъ. Низшій классъ наро- 
рода имѣетъ свои собственныя увеселенія и иг
ры. Я по возможности дамь понятіе о всѣхъ 
замѣчательныхъ праздникахъ, гуляньяхъ и уве
селеніяхъ, бывающихъ въ Ярославлѣ въ теченіе 
Цѣлаго года.

СВЯТКИ.

Въ праздникъ Рождества Христова, по окон
чаніи заутрени, бѣдные мѣщане и Фабричные, 
начиная отъ малолѣтнихъ дѣтей до стариковъ, 
разными партіями ходятъ по улицамъ, и предъ 
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окнами домовъ, или взошедши на дворъ, по здѣш

нему выраженію, славятъ Христа, то есть по

ютъ стихеры на Рождество Христово; потомъ 

поздравляютъ съ праздникомъ; послѣ этого раз

умѣется, ихъ одѣляютъ деньгами. Эпіо славлснье 

продолжается три дня.

Въ праздники Рождества Христова и Но

вый годъ, дворянство, военные и гражданскіе 

чиновники дѣлаютъ другъ другу посѣщенія 

лично, или посредствомъ визитныхъ билетовъ, 

которые иногда посылаются съ человѣкомъ или 

развозятся въ пустой каретѣ. Эти посѣщенія 

невольно напоминаютъ и оправдываютъ прекра

сные стихи Мосальскаго :
На столики, на туалеты 

Визитные билеты 

Со ВСѢХЪ сторонъ какъ градъ летятъ. 
Въ большую кладутъ ихъ вазу 

И въ домѣ ставятъ для показу. 
Изъ дома въ домъ, съ двора на дворъ 

По городу, вдоль и поперегъ всѣ рыщутъ. 
Большіе прячутся , а маленькіе ищутъ.

Купцы должностные (*),  равно и позпачи- 

(*) То есть служащіе по выборамъ.
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шельнѣе въ обществъ, по утру въ 8-мъ часу со

бираются въ градской общественный домъ; от

туда въ мъстъ съ градскимъ главой отправ

ляются для поздравленія съ праздникомъ къ 

Губернатору, другимъ первостатейнымъ чи

новникамъ и градскому главъ. По отслушаніи 

поздней литургіи, совершаемой Преосвященнымъ 

въ соборъ или Спаскомъ Монастырѣ, Губерна

торъ , дворянство и купечество идутъ къ 

Архіерею въ комнаты. Получивъ благословеніе 

в поздравивъ съ праздникомъ Преосвященнаго 

разъъзжаюшся, каждый по своему желанію, до

мой обѣдать, или дѣлаютъ визиты.

Съ наступленіемъ праздника Рождества 

Христова начинаются такъ называемыя свяпгкл, 
и зимнія увеселенія оживляются. Въ высшемъ 

классъ балы , собранія , маскерады и теат

ры (*)  безпрестанно смѣняются одни другими.

(*) Въ Ярославлѣ НЫНѢ театръ находится въ упадкѣ, 

ибо нѣтъ такого любителя драматическаго искусства , 

который бы могъ содеря:ать его, а ііграстт. сборная 

братія странствующихъ актеровъ, то отъ нея можно 

ли ожидать чего хорошаго? Между тѣмъ надобно за
мѣтить, что Ярославль есть отечество Русскаго театра. 

Даже и теперь цѣло то зданіе , гдѣ Тіезабвенный для 
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Въ среднемъ классѣ, то есть купеческомъ, весь
ма немногіе участвуютъ въ означенныхъ уве
селеніяхъ, но болѣе занимаются радушнымъ 
угощеніемъ другъ друга, напоминающимъ ста
ринное Русское хлѣбосольство. Въ низшемъ со
словіи также стараются угощать родныхъ и 
знакомыхъ чѣмъ Богъ послалъ. Съ незапамят
ныхъ временъ, въ продолженіе святокъ, начиная 
съ 25-го Декабря по 5 е Января, п кажется, по- 
всѣмѣсшно въ Россіи, маскируются, гадаютъ, 
поютъ пѣсни, играютъ въ Фанты и другія 
тому подобныя игры. Такъ и въ Ярославлѣ, 
жители высшаго разряда въ обыкновепномъ 
платьѣ п замаскированные въ разные костюмы, 
часто очень замысловатые, блистаютъ въ 
маскерадахъ, даваемыхъ въ ,Домѣ призрѣнія ближ
няго, иногда у Губернатора и въ частныхъ 
дворянскихъ домахъ. Самыя многолюдныя и бли
стательныя маскерадныя собранія бываютъ въ 
Домѣ призрѣнія ближняго въ Новый годъ,

любителей театра Волковъ изъ кожевеннаго сарая 

устроилъ первый храмъ Мельпомены и Таліи ; а 

нынѣ, увы , оно обращено въ храмъ Бахуса , то есть 

служитъ складочнымъ амбаромъ для хлъбпаго вина.
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Крещеніе , и на масляной недѣл'Ё (*).  Изъ ку

печескаго сословія, а особливо маскированные, въ 

маскерадахъ бываютъ очень немногіе, а ча

ще у родственниковъ и знакомыхъ. Изъ низша

го сословія, замаскировавшись отъ выворочен

наго тулупа до блестящаго костюма, ъздяшъ 

и ходятъ группами вездъ, гдъ только прини

маютъ ряженыхъ (такъ называютъ замаски

рованныхъ). Они при звукъ разныхъ инстру

ментовъ поютъ и пляшутъ, а нѣкоторые гра

мотѣи сообразно ихъ костюму говорятъ теа

тральные монологи, или декламируютъ какіе 

нибудь шуточные стихи. Нѣсколько лѣтъ на

задъ, по вечерамъ большія толпы ряженыхъ съ 

музыкой и ПѢСНЯМИ ѣздили и ходили по ули

цамъ , а болѣе по Духовской, лежащей въ 

самомъ центрѣ города, и привлекали на улицы 

множество зрителей въ экипажахъ и пѣшкомъ; 

нынѣ это обыкновеніе стало выводиться, и гу

ляющихъ, особливо ряженыхъ, немного.

Въ Ярославлѣ въ купеческомъ и мѣщанскомъ

(*)  Всякой благопристойно одѣтый и замаскирован

ный можетъ тутъ быть, заплатя за входъ одинъ рубль 

мъдью.

20 
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сословіяхъ холостые мужчины и дъвицы, 

пскліочая весьма немногихъ, лишены баловъ 

и маскерадовъ; ибо, по старинному обыкнове

нію , дъвицъ до свадьбы никогда посторон

нимъ людямъ не показываютъ , слѣдовательно 

и въ гости, исключая ближнихъ родственниковъ, 

не берушъ, да и то тогда, когда нѣтъ тутъ 

постороннихъ людей. Но нельзя же не имѣть 

какого либо развлеченія , а потому н бываютъ 

ДѢВИЧЬИ вечера, въ родѣ бесѣдъ, куда пригла

шаютъ родственныхъ и знакомыхъ дѣвицъ. Но 

холостыхъ мужчинъ, а особливо постороннихъ, 

тогда не бываетъ. Въ продолженіе вечера дѣ

вушекъ угощаютъ чаемъ и дессертомъ, а онѣ 
поютъ подблюдныя н другія пѣсни , играютъ 

въ карты, Фанты, гадаютъ, слушаютъ, однимъ 

словомъ, повторяютъ Свѣтлану , извѣстную 

бмладу Жуковскаго:

Рнз*  въ крещенскій вечерокъ 

Дѣвушки гадали;
За ворота башмачокъ 

Снявъ съ ноги бросали 

Снѣгъ пололи, подъ окномъ 

Слушали і кормили
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Счетнымъ курииу (* *)  іерпомъ, 
Ярый воскъ топили.

Б-е число Января, то есть канунъ Креще

нія , конецъ святкамъ и святочнымъ увеселе

ніямъ.

КРЕЩЕНІЕ.

Въ этотъ праздникъ бываетъ крестный ходъ 

' изъ Спасскаго Монастыря на рѣку Которость (*),  

гдѣ надъ Іорданью становится довольно кра

сивая сѣнь. Стеченіе народа на водоосвященіе, 

а особливо въ хорошую погоду, бываетъ боль

шое : прекрасно обдѣланные берега Которости 

и Которостная насыпь внизу и вверху усѣяны 

народомъ. Тутъ въ прелестной пестротѣ можно 

видѣть людей всѣхъ званій и возрастовъ, муж

чинъ и женщинъ, въ разныхъ костюмахъ, особли

во послѣднихъ; онѣ, не говоря о дворянкахъ, но 

(*)  Здѣсь для этого употребляютъ ве курицу, а пеуна.

(*) Въ праздники: Преполовенія (въ Среду на четвер
той педълъ по пасхъ) и Происхожденія честныхъ древъ 

(въ первое число Августа), для водоосвященія крест

ной ходъ бываетъ изъ собора на ръку Волгу.



296

даже купчихи и мѣщанки, почти совершенно 
оставили Русскую національную одежду, про
мѣнявъ ее на Французскую, Нѣмецкую, или, мода 
ихъ знаетъ, па какую. Впрвчсмь, хотя на весьма 
рѣдкихъ, мелькаютъ парчевыя епанечки и юбки; 
но кокошника рѣшіііпелыіо ни на одной: онъ 
давно уже уступилъ свое мѣсто п.іатку; пла
токъ сталъ замѣняться дымками , шляпками іі 
чепцами, а чѣмъ смѣнятся эіпіі, не извѣстно. За 
то мужчины оставили старинные съ сбора
ми серебряными и шелковыми пеіплицами каф
таны , и большею частію носятъ бороды и 
стригушъ въ кружокъ волосы. Въ этошъ день, 
по старинному обыкновенію, купцы и мѣщане 
вывозятъ молодыхъ, шо есть сочетавшихся 
бракомъ въ прошлый мясоѣдъ, по здѣшнему на 
«оЭу, не знаю по чувству ли религіозной набожно
сти или по обыкновенію, то есть показать се
бя и посмотрѣть на церемонію и народъ: ка
жется, послѣднее справедливѣе. Бывало, въ 
прежніе годы, въ день Крещенія рядившіеся 
о святкахъ въ хари, піо есть маски, дабы очи
стить себя отъ этого грѣха , окачивались хо
лодной водой, а другіе купались въ прорубяхъ; 
НЫНѢ эшо обыкновеніе вывелось.

і

[1
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Въ продолженіе зимы, по праздничнымъ и 
воскреснымъ днямъ жители катаются по ули
цамъ , а болѣе по Рожественской , Духовской , 
Дворянской, Пробойной, Ильинской Площади и 
гостинному двору, изъ чего составляется не
правильный шестіугольникь окружностію въ 
3^ версты, и называется здѣсь околокъ. На рѣ
кѣ Волгѣ устраивается бѣгъ, гдѣ на лихихъ 
иноходцахъ и рысакахъ состязаются ѣздоки и 
охотники до лошадей.

М Л С Л Я II и Ц л.

жизни мирной 

старины ,
Оііи хранили въ
Привычки милой

У нихъ па масляпиц'Б жирной 

Водились Русскіе блины.

А. Пушкинъ.

Во в( Бхъ концахъ Россіи, въ городахъ и 
деревняхъ, начиная отъ великолѣпныхъ черто
говъ вельможи, до бѣдной хижины поселянина, 
вездѣ и всѣ празднуютъ мясляиицу, и всякой по 
своему состоянію. Масляница, или сырная недѣ
ля, установлена въ Греческой Церкви для прі
уготовленія себя къ Св. Великому посту, а по
тому и запрещается мясная пища , дабы воз



298

держиваясь отъ ней, постепенно привыкнуть 

къ постной пищъ. Но хотя въ Ярославль боль

шая часть жителей и воздерживаются отъ 

мясной пищи, но не воздерживаются отъ много

яденія. Съ Понедъльника, а болѣе съ Четверга, 

начнется стряпня, даже и въ бѣдныхъ домахъ, 

болѣе обыкновеннаго, а*  особливо пирожнаго и 

маслянаго , потомъ пойдутъ взаимныя посѣще
нія, съ ранняго утра до поздняго вечера, изъ 

дому въ домъ, съ блиновъ на блины, изъ гостей 

въ гости, однимъ словомъ, все движется, весе

лится и наѣдается , какъ бы хотятъ этимъ 

замѣнить предстоящую суровую пищу Велика
го поста.

Въ Ярославлѣ на масляной недѣлѣ есть 

обыкновеніе, вѣроятно остатокъ временъ языче

скихъ, Пѣть коледу (*).  Эшо состоитъ вошь въ 

чемъ: съ Четверга, толпы Фабричныхъ съ буб

нами, погремушками, рожками, балалайками и 

другими простонародными инструментами, хо

дятъ по домамъ, разумѣется по богатымъ, и 

(*) Въ Малороссіи нѣсколько похоже на эго, ноютъ, 

или по тамошнему — колядуютъ подъ окнами домовъ, 

наканунѣ Рождества Христова.
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пришедши на дворъ, проздравляюіпъ хозяина съ 

праздникомъ и говорятъ: »Прикажіі, сударь хо

зяинъ , коледу пропъть.« Получивъ позволеніе, 

поютъ;

Ужъ какъ шли прошли ребята коледовщики , 
Виноградъ , красно-зеленая иоя !

Коледовщики, все «абрищики ,

Виноградъ , красно-зеленая ноя ! (*)  

Мы искали двора господина своего , 

Господиновъ дворъ на семи верстахъ , 
На семи верстахъ , на осьмн столбахъ. 

Посреди двора, посреди широка 

Стоятъ три терема, 

Три терема, златоверховые.
Въ первомъ терему, красно солнышко, 
Во второмъ терему, свЪтелъ мЪсяцъ , 

Въ третьемъ терему , часты звѣздочки. 
Самъ хозяинъ въ дому, господинъ въ терему, 
Хозяюшка въ дому, госпожа въ высокомъ , 
Малыя дѣтушки въ дому какъ орѣшки въ меду.

Виноградъ , красно-зеленая моя !«

Тутъ, по расположенію хозяина, подносятъ 

ііиъ вина и одѣляютъ деньгами; они въ знакъ 

благодарности поютъ;

(*) Этотъ ирипъвь поется ііосли каждаго стиха.
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1

«Благодарствуй хозяинъ , на хлѣбѣ , на соли и на
жалованьѣ.

Виноградъ , красно-зеленая 

«Накормилъ, напоилъ, съ двора
Виноградъ , красно-зеленая

моя.
спустилъ
моя.к

Въ прежніе годы дѣлывали много ледяныхъ 

горъ, съ которыхъ жители, съ большимъ удо

вольствіемъ, катались; даже бывали такіе смѣль

чаки и искусники , что съ шести саженей 

вышины горы, или съ высокаго и крутаго Волж

скаго берега, и во время существованія вала, съ 

него въ ровъ скатывались, стоя на лыжахъ. 

Нынѣ ото изъ употребленія большею частію 

вывелось; правда, иногда дѣлаютъ гору, по съ 

нея катаются только дѣти, или самый низшій 

классъ жителей. За то всѣ сословія катаются 

на лошадяхъ въ околки. Стеченіе, какъ катаю

щихся, такъ и зрителей, особливо въ послѣдніе 

три дня , бываетъ многочисленное и на про

странствѣ трехъ съ половиною верстъ, сосшав- 
ляющихъ околокъ, экипажи ѣдутъ въ два ряда 

почти безпрерывно (*).

П Въ купеческомъ и мѣщанскомъ сословіяхъ , всѣ 

молодые, то есть сочетавшіеся бракомъ въ текущемъ 
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ВЕЛИКІЙ ПОСТЪ-

Послъ шумной масляницы,наступаетъ тихій 
Великій постъ, усмиритель плоти и духа; то
гда каждый обращается къ исполненію обязан
ностей Христіанина и покаянію. Церкви, особли
во въ первую и послѣднюю недвли наполнены 
народомъ, приносящимъ Господу Богу молитвы 
въ умиленіи сердечномъ. Въ первые дни поста, 
вмѣсто блестящихъ масляничныхъ экипажей, 
встрѣчается на улицахъ и площадяхъ мно
жество обозовъ съ товарами, идущими въ 
Ростовскую ярмарку. Многіе изъ жителей Яро
славля для торговли, покупки и прогулки уѣз
жаютъ туда же.

Въ праздникъ Св. Благовѣрныхъ Князей 
Ѳеодора и чадъ его Давида и Константина, 
Ярославскихъ чудотворцевъ, 5-го Марта, въ 
Ярославлѣ бываетъ своя ярмарка, или спра

году, непремѣнно должны дѣлать визиты родственни

камъ, и въ продолженіе трехъ послѣднихъ масляничныхъ 

дней кататься. Если которые не имѣютъ собственныхъ 

лошадей, то нанимаютъ одну или пару; доброта ло

шадей и экипажа зависитъ отъ соображенія съ кар
маномъ.
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ведливѣе, большой базаръ, па который съѣзжают

ся жители изъ окрестныхъ селеній для прода

жи домашнихъ произведеній, какъ то : хлѣба , 

масла, льна и проч. Главные привозные това

ры состоятъ: изъ Гжельской Фарфоровой, Фа

янсовой, глиняной и стекляной посуды, чановъ, 

шаекъ, ведеръ и прочей деревянной посуды и 

лошадей; многолюднѣйшіе дни ярмарки 4-е и 

5-е число; впрочемъ торгуютъ, особливо посу

дой , до 12-го числа (*}.  Всѣ сословія жителей, 

ОШЪ богатаго до бѣднаго, вмѣняютъ въ непре

мѣнную обязанность закупить на цѣлый годъ 
для домашняго употребленія разной посуды; 

а какъ этой покупкой болѣе занимаются жен

щины, то каждый день на Ильинской Площади, 

гдѣ выстраиваются балаганы для торговли, 

бываетъ большое стеченіе народа въ экипа

жахъ и пѣшихъ, какъ для покупокъ, такъ и 

(*) Въ нынѣшнемъ году, 5-го Марта, въ По

недѣльникъ на первой недѣлѣ Великаго поста , сте

ченіе пріѣзжающаго парода было невелико, а когда 

случается 5-е число Марта по истеченіи Ростовской 

ярмарки, то стеченіе народа на Яросіавскую ярмарку 

бываетъ многолюднѣе н торговля лучше.
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для прогулокъ. Эпіо составляетъ родъ доволь

но пріятнаго гулянья , а особливо въ Великой 

постъ, когда другихъ увеселеній нътъ.

п А с X А.

ПОСЛѢДНЯГО дня Великаго по- 

колокольни многочисленныхъ
По истеченіи 

ста, въ полночь , 
церквей Ярославля иллюминуются плошками, 

улицы освѣщаются Фонарями и многіе доны 

плошками; въ 12-ть часовъ, звонъ колоколовъ 

раздается въ воздухѣ, и жители спѣшатъ въ 

храмы, принести свои молитвы Подателю всѣхъ 
благъ, Богу, и насладиться торжественнымъ 

праздникомъ Воскресенія Спасителя міра. Гу

бернаторъ , чиновники, большая часть дво

рянства и должностнаго купечества, слушаютъ 

всенощную службу въ церкви Дома призрѣнія 

ближняго. По окончаніи утрени, когда священ

никъ провозглашаетъ радостное для Христіанъ 

привѣтствіе: Христосъ Воскресе!, всѣ находя

щіеся въ храмѣ, съ чувствомъ сердечнаго уми

ленія и любви Христіанской, христосуются 

и цѣлуются другъ съ другомъ. Тутъ же, не 

выхода изъ церкви, слушаютъ раннюю литур
гію , по окончаніи коей всѣ выходятъ въ залу
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н поздравляютъ начальника губерніи и другъ 
друга съ высокоторжественнымъ праздникомъ. 
Между тъмъ приносятъ изъ церкви пасхальные 
хлъбы, сыръ и яйца, и по благословеніи свя
щеннослужителя, разгавливаюіпся. Потомъ разъ
ѣзжаются по домамъ или посѣщаютъ ближай
шихъ родственниковъ. Послѣ краткаго отдох
новенія собираются, за позднею литургіею, со
вершаемою Преосвященнымъ въ Спаскомъ Мо
настырѣ, по окончаніи коей Губернаторъ, чи
новники , дворянство II купечество идутъ къ 
Архіерею. Отъ него разъѣзжаются по домамъ 
или дѣлаютъ визиты. Па второй день празд
ника, купечество, какъ въ Рождество Хри
стово и Новый годъ, 
градскаго общества, и
Градскимъ Главой отправляется къ Губернато
ру, первостатейнымъ чиновникамъ и Градскому 
Главѣ; отъ него имѣетъ каждый полную свобо
ду ѣхать куда угодно, домой пли дѣлать ви
зиты.

Ярославль хотя и не столица, но имѣетъ 
также свое гулянье подъ качелями, правда, не 
іпакое блестящее какъ въ С. Петербургѣ и 
Москвѣ, но по губернскому городу весьма досіна-

собирается въ домѣ 
оттуда вмъспіъ съ
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точное и пріятное. На Семеновской Площади 
противъ бульвара выстраиваютъ качели, ма
ховыя, круговыя и простыя; также два возвы
шенныя мъста для музыкантовъ и пѣсенни
ковъ; раскидываются палатки съ разными сла
стями и фруктами ; иногда бываютъ Фигляры 
и Фокусники. Въ первые три дня гуляющихъ 
около качелей не такъ много, потому что дни 
эти посвящены на посѣщенія іі гостепріимство. 
Въ прочіе дни стеченіе народа бываетъ мно
гочисленное; жители всѣхъ сословіи и возра
стовъ въ пріятной пестротѣ нарядовъ прогу
ливаются у качелей, но бульвару и Волжскому 
берегу; въ экипажахъ ѣздятъ около качелей, бу
львара и по Волжскому берегу. Между іиьмъ, ка
чели въ безпрестанномъ движеніи, музыка и ве
селыя пѣсни 
пецъ Святой 
увеселеніямъ

оглашаіопіъ воздухъ. Суббота, ко- 
недъли, но не конецъ весеннимъ 
въ Ярославлѣ.

ГУЛЯНЬЯ ІЮ БУЛЬВАРУ И ВОЛЖСКОМУ БЕРЕГУ.

Ярославль построенъ на правомъ берегу 
рѣки Волги, при усгпьъ впадающей въ нее 
рьки Копюросши; главная чаешь, или собешвен-
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но городъ (*),  расположена на мысу въ видѣ 

треугольника между этими двумя рѣками, имѣю
щими берега высокіе и ровные. Они обдѣланы 

въ прямую линію, и для предохраненія въ ве

сеннее время ОШЪ подмытія водой, обложены 

снизу крупнымъ булыжникомъ, до того воз
вышенія, чтобы не могла понимать самая боль
шая вода (**);  наверху каменной окладки устрое

ны небольшіе уступы для проходу рабочихъ 

людей во время 

уступовъ 

въ шесть 

Красивая

судоходства; начиная ошъ 

вверхъ, береговые откосы, вы
саженъ (***),  покрыты дер- 

чугунная рѣшетка и за нею

этихъ

ШИВОЮ

номъ.

бульваръ довершаютъ укрѣпленіе и украшеніе 

береговъ. Для съѣзду на Волгу и Которосшь 

устроены отлогіе спуски, бока коихъ обрѣзаны 

(*) Эта часть города въ окружности 9| верстъ; весь 

же городъ Ярославль съ предмъстіями, и вступивши

ми въ составъ города слободами, лежащими за Волгой 

и Которостью, имѣетъ въ окружности болѣе 20 верстъ.
(“) Возвышеніе воды весною противъ обыкновенна

го бываетъ отъ 3-хъ до 5-ти саженъ.
(* “) Такая вышина береговыхъ откосовъ на Волгѣ; 

на Которости въ нѣкоторыхъ мѣстахъ ниже.
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въ прямую линію и обложены дерномъ; на 

Волжскомъ берегу чрезъ спуски построены три 

каменные моста. Начиная съ Волжскаго берега 

отъ Семеновскаго моста вдоль по Вологодской 

или Стрѣлецкой улицѣ, до театра, на мѣстѣ 

бывшаго городскаго вала, устроенъ прекрасный 

и широкій бульваръ въ три аллеи, съ цвѣтни

ками. Бульваръ, берега, особливо Волжскій, слу

жатъ пріятнѣйшимъ мѣстомъ для гулянья жи

телей Ярославля, особливо въ весеннее время, 

когда Волга и Которость, освободившись отъ 

ледяной оболочки , выступаютъ изъ береговъ 

своихъ, понимаютъ всѣ низменныя мѣста и 

подходятъ подъ самые береговые откосы; въ 

это время Которость, имѣющая въ обыкновен

ное время ширины не болѣе 25-ти саженъ, раз

ливается до 500 саженъ въ ширину, понимаетъ 

все незастроенное пространство между соб

ственно городомъ и за-Которостными слобода

ми. Тогда Ярославль представляетъ самый жи- 

вовисный видъ: древнія готическія церкви, кра

сивыя казенныя и частныя зданія отражаются 

въ зеркальной поверхности воды по обѣимъ 

сторонамъ Волги и Копіоросши. Нѣтъ ничего 

пріятнѣе, какъ въ тихій и ясный вечеръ прой
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ти по набережной Ярославля; гдѣ только оста

новишься , вездѣ встрѣчаются прелестныя 

картины; особенно на мысѣ, противъ коего 

сливается Волга съ Которостью; тутъ взоръ 

объсмлетъ обширное пространство; прямо предъ 

вами широкою полосою расшиласшся Волга. 

Смотря на эіпу рѣку, величественно текущую 

среди зеленѣющихъ береговъ, усѣянныхъ селе

ніями, рощами и долинами, невольно вспомнишь 

стихи Карамзина:

«Дерзну ли пѣть , о мать рѣка ! 

«Какъ ты, красуяся въ теченьѣ 

»По злату чистаго песка, 
«Несешь земли благословенье 

«На сребряномъ хребтѣ своемъ , 
«Вездѣ щедроты разливаешь , 

«Вездѣ страны обогащаешь 

«Въ блистательномъ пути твоемъ.«

Если посмотрѣть направо, тамъ представ

ляется рѣка Которость, во время весенняго 

полноводія, въ ВИДѢ широкаго залива, далеко 

углубленнаго внутрь города, по берегамъ коего 

живописно красуются церкви и домы, перемѣ

шанные съ зеленью садовъ. Далѣе въ за-Кошо- 
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ростиой сторонъ возиышеііные холмы усѣяны 
селеніями , вѣтряными мельницами , нивами и 
рощами. Оборотись на лѣво, любуешься видами 
на луговой сторонѣ Волги, имѣющей мѣстопо
ложеніе низменное; тамъ Тверііцкая слобода и 
многія прибрежныя селенія глядятся въ зерка- 
лиспіой поверхности Волги; далѣе заселеніями, 
все видимое пространство большею частію 
покрыто Лѣсами и кустарниками, между кото
рыми мелькаютъ села и деревни. Чтобы ожи
вить эіпу картину надобно прибавить много
численныя суда различнаго вида и величины, въ 
разныхъ направленіяхъ безпрестанно проходя
щія по Волгѣ мимо города. Весною въ празднич
ные дни, нѣкоторые изъ жителей катаются 
на лодкахъ, иногда съ ньсіінми іі простонарод
ной музыкой (*).  Часто на Волжскомъ берегу, на 
террасѣ противъ губернаторскаго дома, играешь 
музыка. Однимъ словомъ, гулянье по бульвару

(*)  Въ прежнее время катанье по Волгъ и Которосг и 

съ ПѢСНЯМИ было одно изъ любимѣйшихъ увеселеній 

жителей Ярославля , но нынѣ почти совершенно вы

велось.
21
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и набережной есть одно изъ лучшихъ въ этомъ 
городъ.

ГУЛЯНЬЯ въ ЛІіТПЕМЪ САДУ.

Лътііій или иначе называемый, загородный 
садъ находится при выъздъ изъ Ярославля, по 
С. Петербургской дорогъ на правой сторонъ, 
при богоугодныхъ заведеніяхъ Приказа Обще
ственнаго Призръііія. Садъ обведенъ рвомъ и 
валомъ и состоитъ изъ двухъ частей различнаго 
вида: первая расположена въ Голландскомъ вку
съ, то есть прямыми линіями, пересѣкаемыми 
тупыми и острыми углами, съ круглыми и 
четвероуголіінымп площадками. Аллеи обсажены 
высокими березами; при входъ въ главную изъ 
нихъ находится болг.іпос деревянное зданіе, на
зываемое Воксалъ; въ немъ двъ большія залы 
для танцевъ; по обѣимъ сторонамъ залъ, комна
ты; шутъ курятъ табакъ, пьютъ коФе, лимо
надъ, аршадъ и проч.; ъдяіпъ мороженое, фрук
ты и конФекты. Па лѣвую сторону отъ Вок
сала построены двѣ деревянныя горы и три 
качели разныхъ видовъ, на правой сторонъ бе
сѣдка для музыкаптпп7> и качельная игра. Вто
рая часть сада расположена въ видъ наіпураль-
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и прохладишься мо-

или справедливѣе, въ 

находятся богоугод

ной рощи, состоящей изъ березы , сосны , ели 

и другихъ ЛѢСНЫХЪ деревъ, между коими про

ложены, въ Англійскомъ вкусѣ, извивистыя до
рожки и не забытъ цвѣтистый лугъ; въ раз

ныхъ Мѣстахъ устроены дерновыя и деревян

ныя СОФЫ, и лавки, обсаженныя деревьями; сю

да заходятъ отдохнуть 

роженымъ И плодами.

Возлѣ Лѣтняго сада, 

одномъ объемѣ съ нимъ ,

ныя заведенія Приказа Общественнаго Призрѣ
нія, какъ то: церковь Св. Александра Невскаго, п 

I кругомъ ея, градская больница, домъ ума ли

шенныхъ , смирительный и рабочій домы, три 

богадѣльни, домы для церковнослужппіелей и 

надзирателя п небольшой садъ съ тѣнистыми 

липовыми аллеями, нѣсколько далѣе воспиша- 

шелыіый домъ, разныя службы, огороды, пахаш- 

ныя поля и во многихъ Мѣстахъ пруды; все 

это окопано канавками съ валиками, обнесено 

перилами, и обсажено остриженными березами ; 

вездѣ чистота и опрятность, какой лучше ожи

дать нельзя.

Въ Лѣтнемъ саду гулянья начинаются съ 

перваго числа Мая, и оканчиваются заговѣньемъ
«
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Петрова поста. Вь теченіе этого времени, по 
воскреснымъ II праздничнымъ днлмъ гу.ипо- 
щііхъ бываетъ очень много, но гдавнъГіиііе дни 
для гу.іяіощей публики с.іг.дуіощіе: первое чи
сло Мая, семикъ (въ Чеіпііеріііокъ на чепіиериіоіі 
недълъ послѣ Пасхи), Троицынъ іі Духовъ дни 
и Наконецъ Петровское заговѣнье. Въ эііііі дни, 
если только не помѣшаетъ ненастье, садъ все
гда бываетъ наполненъ народомъ. Е.іагораспіво- 
реніе воздуха, пъніе пернатыхъ, музыка, веселыя 
ПѢСНИ на качеляхъ, стукъ каніаіоніихся съ горъ, 
непріінуждеііносніь и свободное обращеніе гу- 
ляютнхъ, пестрота и разнообразіе нарядовъ, 
дѣ.іаіоніъ гулянье въ
іірілтнѣншнхъ. Вь теченіе всего лъпіа въ саду 
бываютъ гуляющіе , но очень иемного.

лъпінемъ саду однимъ изъ

Въ верстѣ или нѣсколько болѣе отъ лыіі- 
ияго сада, на берегу рѣки Волги ііаходиніся до
вольно обнінрная н чнсніая сосновая роща назы- 
в.іемая По.іуінкііна, прпнадлі’жащая Г Миікову. 
Туда въ лѣтнее время многіе изъ жиніелеіі 
Ярос.іав.ія, съ семснснівамн, ѣздятъ гул.'ініь съ 
саиоварамн и закусками. Тамъ, на берегу величе- 
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сіпвеііііоГі Волги,подъ тѣнію вѣтвистыхъ деревъ, 
пыотъ чай и паслажд іюіпс.'і пріятнымъ б.іаго- 
расіпнореіііі^иь воздуха и прекра нымн мѣсіііо- 
по.іоженііім!і окрестностей: здѣсь, смотря па 
Во.ігу, какъ не скажешь съ Дмитріевымъ :

«Тамъ веси, нивы благодатны , 

«Стада н кущи рыбарей , 

«Цвт.ты и травы ароматны, 
«Растущи средь твоихъ зыбей , 

«Влекутъ поперемънио взоры ; 

пА. тамъ сиренъ пернатыхъ хоры , 
«Подъ тънь кусточковъ уклонясь , 

«Пространство пъньемъ оглашали «

Кромъ этого, жители Ярославля ѣздятъ на 
острова, лежащіе по Волгѣ и другіа рыб лов- 
ні.ія мѣста; іпамь для нихъ закидываютъ тони, 
ГДѢ часто золотистая стерлядь попадаешь изъ 
невода прямо въ кастрюлю.

Н. ПЕТРОВСКІЙ.



II.

ВИКТОРЪ ГЮГО,

оцтьиенный Юліезлз Жаненомв^

Нашіі критики съ удивительнымъ ожесто
ченіемъ нападаютъ на знаменитаго Французска
го лирика. Они отказываютъ ему въ талантъ, 
въ воображеніи, въ слогъ, представляютъ его 
взрослымъ ребенкомъ н не боятся увърять, 
что Викторъ Гюго самъ пе знаетъ что дълаетъ. 
Осыпая его самыми неприличными порицаніями, 
они вовсе не замѣчаютъ его существенныхъ 
недостатковъ; они до сихъ поръ не умъли под- 
смотръть настоящихъ пятенъ, обезображиваю
щихъ блестящее солнце Французской современ
ной поэзіи. Отъ чего произошло такое направ
леніе нашихъ критиковъ?

Причина очень проста: въ 1833 п 1834 го
дахъ начали появляться на нашей сценъ произ-
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веденія юной Французской словесноспін, и имѣ
ли замѣчательный успѣхъ. Предвидя пагубныя 
послѣдствія этого успѣха, Сѣверная Пчела нача
ла сильно возставать противъ Дюканжа, Дино, 
Пнрсерекура, Сулье, противъ всъхъ важнѣйшихъ 
членовъ новой литературной школы , которая 
старалась воцарить на сценѣ отвратительное. 
Эти статьи писались молодыми людьми, горя
чими, пылкими; сіпаіпыі, какъ авторы, были 
горячи и пылки. По примѣру Пчелы, другіе 
журналы пустились бранить Французскую сло
весность , не отличая дурнаго отъ хорошаго, 

* репейника отъ розы. Пчела, увидѣвъ неразум
ныхъ подражателей , увидѣвъ, что юная сло
весность совершенно погибла, перестала напа
дать на злоупотребленія, которыя уже прекра
тились. По другіе журналы все еще продол
жаютъ прежнюю работу и, въ ослѣпленіи при
страстія, въ пылу запальчивости , сражаются 
съ. тѣнью прежняго.

Недавно мы имѣли случай прочесть біогра
фію Виктора Гюго, писанную Жаненомъ, и на
шли въ ней много дѣльныхъ мыслей и замѣча
ній, выказывающихъ Виктора Гюго въ настоя
щемъ свѣніѣ. Нашимъ читателямъ пріятно бу- 
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дешъ узііагпь, как7> думаютъ въ Парижъ о поэ
тъ, бывшемъ у насъ такъ часто предметомъ 
неосыовапіелі.ііаго порицанія и насмъіпекъ.

Викторъ Гюго принадлежитъ къ эпохъ 1 
возстановленія Бурбоновъ, къ этой счасіііліівоб 
эпохъ, которая подарила Франціи Ламартина, 
Бсррі.е, Гизо, Тьера, іі всъхъ великихъ орато
ровъ, и всъхъ великихъ поэтовъ настоящаго 
времени.

Онъ родился вмъстъ съ XIX въкомъ, когда
Се 5Іёс1е аѵаіі беох апв ,

111. е., говоря языкомъ прозы, въ 1802 году. Опъ 
происходитъ отъ Испанской крови. Испанія про
глядываетъ въ его прозъ и стихахъ, въ его 
думъ и гордости. Въ немъ Испанская кровь. Ис
панская душа, а дъятельиостъ чисто Француз
ская. Опъ самъ разсказываетъ, какъ его воспи
тали. Онъ былъ бъденъ, но имълъ благородную, 
иъжную мать, а это едва ли не первое, важ- 
нъГішее богатство. Вз, об ъятіяхъ матери, ма- 
ленькіГі Викторъ учился добру, религіи, нрав- 1
ствеиной твердости. Эіпо напоминаетъ мать |
Александра Великаго и мать Лудовика Святаго.
Гюго говоритъ въ стихахъ о своей матери, съ I
нъжиостпію сына, съ благодарностію поэта.
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Впрочемъ, юность его была очень похожа на всъ 
другія юности: онъ былъ ребенкомъ красивымъ, 
миленькимъ, веселымъ, рѣзвымъ, своенравнымъ; 
выросіпалъ на свободъ. Послъ первой юности, 
беззаботной и игривой, настала для него вто
рая юность,—юность трудная работящая.Бъд- 
наго ребенка бросили въ науки, которыхъ онъ 
пи оцѣпить, ни понимать не могъ. Викторъ 
испугался науки; она являлась передъ нимъ въ 
строгомъ видъ учителя , стараго пед''нта , съ 
пеокончанною Фразою на устахъ. Викторъ бро
силъ ученье, и пока другіе выучивали уроки, 
онъ заносился на девятое небо импровизировалъ, 
сочинялъ въ головъ стихи, но не смълъ чер
тить ихъ на бумагъ: строгій профессоръ могъ 
бы замѣтить клочекъ, на который вылилось 
вдохновеніе молодаго по >та.

Не заглядывая въ книги, въ старыя теоріи, 
Викторъ долженъ былъ создать себъ теорію 
новую. Оно такъ и случилось; его товарищи 
поклонялись Буало и Распну , а молодой Гюго 
противился Лексикону Французской Академіи , 
не хотѣлъ писать стихомъ Расина, строилъ 
прозаическіе періоды не по образцу Фенелона. Оп
позиція Гюго противъ стараго языка , про-
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пніпь старой Французской піитики, началась въ 
школѣ.

Франція слушала Байрона и начинала слу
шать Вальшеръ-Скошта , когда Викторъ Гюго 
заговорилъ съ нею въ первый разъ. Это было 
по случаю смерти Герцога Беррійскаго. Гюго 
оплакалъ Принца въ превосходной одѣ , испол
ненной огня, грусти и мрачнаго предчувствія 
будущихъ бѣдствій Франціи. Франція прочла 
оду, и съ нетерпѣніемъ желала короче по
знакомишься съ новымъ поэтомъ , который 
принималъ Шаіпобріановское участіе въ бѣд
ствіи Королевскаго Дома. Черезъ нѣсколько 
времени, Франція опять услышала торжествен
ный голосъ молодаго поэта: 
онъ Пѣлъ пѣснь надежды, онъ
ждепіе Герцога Бордоскаго, новую отрасль 
Королевской Фамиліи, въ кошорой видѣлъ ма
сличную вѣтвь спасенія для отечества. Ва 
МоП сіи. Пис сіе Всггі и Ьа паізіопсе сіи. 
Цис сіе Вогсіеаисѵ остаются до сихъ поръ луч
шими произведеніями Виктора Гюго.

Онъ долго и Вѣрно слѣдовалъ первому сво
ему политическому направленію. Первое собра
ніе его стихотвореній (ОЛсь сЬ ВаІЬсІе») ды- 

ни эіпоіпъ разъ 
іірзздиоиаль ро-



319

I

шеіпъ, въ каждомъ стихъ, самыми пламенными 

роялистскими чувствами. Когда Лудо вика XVIII 

положили въ гробницу , поэтъ залился непри

творными слезами и оплакалъ смерть умнаго 

Короля новою, превосходною одою.

Мы съ намъреіііемъ останавливаемся на 

этомъ первомъ собраніи стихотвореній Гюго ; 

во-первыхъ, это лучшій его піитическій па

мятникъ ; во-вторыхъ, оно у насъ мало из

вѣстно ; Бъ-гарешьихъ, здѣсь видны благород

ныя МНѢНІЯ и вѣрованія молодаго поэта. Вик

торъ Гюго началъ какъ Шатобріанъ, какъ всѣ 

великіе поэты, надеждою и любовію. Онъ хо

четъ вѣровать, онъ хочетъ любить, быть 

преданнымъ, быть похожимъ на Францію, ко

торая, ужаснувшись отъ революціи, покоилась 

въ наукахъ и искусствахъ. Миръ , торговля , 

промыіплсность, изобиліе, трудолюбіе моло

дыхъ умовъ, поэзія, музыка, живопись, расцвѣ

ли и процвѣтали въ продолженіе десяти лѣтъ. 
Счастливая эпоха'.

Гюго внимательно слѣдилъ за новыми лю

дями , за благородными порывами этой эпохи , 
къ рожденію которой такъ много содѣйство

вало Русское оружіе. Прочтите два тома Одъ
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II Балладъ, и вы найдете, что тамъ записаны, 
съ огнемъ н талантомъ, всъ имена іі всъ собы
тія этихъ нсзіібвенііыхъ десяти лътъ Фран
цузскаго счастія. Какъ бы ни пікалъ онъ, съ 
восторгомъ или съ отчаяніемъ , чіл 'і бы ни пи
салъ, военную оду или любовною элегію. Гюго 
всегда наблюдалъ основную мысль свою: Исто
рія человіъисства становится поэзіеіо, когда на 
нее смотрятъ дгиіеіо Христіанина, сердцемъ роя
листа. На этомъ основаніи созданы его безцъи- 
ныя политическія оды: Киоеропъ, Пангея, Вер- 
дюнскія Діъвы, Генрихъ ІГ, Бонапартъ, Испан
ская воина. Вь инхъ-пю является Гюго истин
нымъ Хрііспііаниііомъ и ревности', мъ рояли
стомъ , т. е. по'ипом ь вполнъ. Эіпо говоритъ 
Жаііснъ и сиіавнті. эіпч полііігінческія оды едва 
ли не выше всъхъ произведеній Горація и со
временныхъ Лириковъ.

По, на бъду, молодому Гюго показалось ма
ло быть великимъ поэтомъ: ему захогпълось 
произвести литературный переворотъ. Онъ не 
понялъ, что поэтъ долженъ жить одинъ, вда
ли отъ толпы. Написавъ Оды, онъ началъ 
строить теоріи. Рнііог еі інізегаііо! говоритъ 
Тацитъ. Да! стыдъ и жалость ' говоримъ мы,
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видя, что Гюго бросается на проселочную до
рогу съ прямаго пугай, -сгаарасгася доказывать іі 
расінолковывапіь свою поэзію. Онъ забылъ, что 
поэзія

эпіого

доказывается и
и восторгомъ, радостію и горсмь. Оіпь
находимъ

расілолковываеіисл сгпра-

нуіо, печальную 
веніемъ правилъ 

профессоромъ: 
не кл('нпіс)і съ

и

и

и

въ іпворепіахъ Гюго сіпран- 
см'Ьсь учпіііелі сінва съ вдохно- 
съ іірнмърамн. Быть по иномъ 
інуиіъ одна половина лиіннаа 
другою. Гюго хоіпълъ быть

пгБмъ п другимъ. Вь Одахъ ч Балладахъ на
ходимъ уже значпіііел ное отпаденіе отъ об- 
шихъ лнтерагпуриыхъ мііъніГі. Гюго высказы
ваетъ н развив.епгь сіюіі мысли о лнніерату- 
рв; 011 ь строіііиь свою піитику п терцетъ 
эіну плъниніельную наивность, которая такъ 
сильно нравится въ Г іпе, въ Байронъ, въ Шил
леръ, во нсьхь вдохновенныхъ нововводпіпеллхъ, 
пнінуіцихъ безъ памъренія пере бразовапіь или 
измыіиінь ходъ литературы. Викторъ Гюго — 
нововводиніель съ педаііііііісмпм ь,

смъиіііымъ: оііь
чрезвычайно 

пишетъ ком-упрямымь, н даже 
мснніаріи на свои 
будто бы нхъ н понимать нельзя! Онъ состав
ляетъ ліішераніурную секту; называетъ себя

соосііівеііные сіііихіі, какъ

I
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добровольно піитическимъ Кальвиномъ; отры
вается насильственно отъ ХУП вѣка, дѣлаетъ 
изъ себя человѣка теоріи, между тѣмъ какъ 
онъ только человѣкъ воображенія. Онъ безпре
станно говоритъ, въ своихъ предисловіяхъ, что 
все измѣнитъ, все замѣнитъ собою; ему повѣ
рили на С.10ВО и испугались этого яраго хищни
ка, который пн кому не хотѣлъ дать мѣстеч
ка въ литературѣ. По счастію, Гюго ничего 
не разрушилъ, не замѣнилъ собою ни одной 
поэтической Французской славы, и Франція ве
ликодушно простила бредъ молодаго , неопыт
наго поэта!

Однако же предисловія навлекли на Викто
ра Гюго толпу неисчислимыхъ злыхъ послѣд
ствій. Публика съ неудовольствіемъ смотрѣла 
на него, какъ на самонадѣяннаго, безразсуднаго 
хвастуна. И, положивъ руку на сердце, Іа іпаіп 
виг Іа сонзсіеисе, признаемся, что публика бы
ла въ полномъ правѣ такъ думать и судить 
о пылкомъ ЮНОШѢ, который дерзкою рукою 
срывалъ

Столѣтніе лавровые вѣнцы 

Съ увѣнчанныхъ поэтовъ.

Кто не оскорбится предисловіемъ къ длин- 
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иой трагедіи Кромвель, къ первому драмати
ческому опыту Виктора Гюго? Въ этомъ пре
дисловіи, составляющемъ цълую, отдъльную 
піитику, Гюго безъ церемоній ставитъ себя 
на мѣсто Расина и Корнеля. Разрушаетъ все 
прошедшее поэзіи, весь ХУП въкъ, великую 
эпо'.у, имѣющую недостатки, но все таки ве
ликую. Онъ разрушаетъ Расина Шекспиромъ , 
что показываетъ, что Гюго вовсе не понимаетъ 
великаго Англійскаго трагика. Представлять 
Шекспира единственнымъ типомъ трагедіи въ 
мірѣ такъ же странно, какъ называть его вар
варомъ. И Гюго и Вольтеръ одинаково не по
нимали Шекспира , одинъ по симпатіи, другой 
по антипатіи. Гюго воевалъ противъ Расинов- 
скііхъ единствъ, увѣряя , что единства разру
шаютъ самостоятельность поэтовъ; но развѣ 
поэты были бы оригинальнѣе, самобытнѣе, 
если бъ бросились по слѣдамъ Шекспира? Подра
жать Расину, подражать Шекспиру, равно зна
читъ быть копеистомъ, рабомъ, подражате
лемъ. Притомъ же оригинальность, самобыт
ность доказываются не предисловіемъ, а са
мою книгою. Публика испугалась предисловія, 
едва заглянула въ Кромвеля и пропустила безъ
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вниманія это обширное созданіе. Л сколько ип 
немъ превосходныхъ мьст ь! Сколько высокихъ 
сценъ ! Какъ трог.ііііелыіа дочь Кромвеля, смы
вающая і'орючііміі слезами кровь съ рукъ жесто
каго отііа! По — увы! —Кромвель похороненъ 
подъ предисловіемъ и не воскреснетъ.

Таковъ былъ первый драм ітнчсскій опытъ 
Виктора Гюго Критики помнятъ еще драму, 
игранную въ Одеонъ, подъ названіемъ: Апіу- 

Эіпа драма написана Викторомъ Гю
го, вмъсіпъ съ Г мъ Ансело. Ансело н Гюго! ка
кое сілраніюе , смыиное , уніізнпіельное соеди
неніе! Драма бы.іа напнеана по всъмъ правиламъ 
предисловія къ Кромвелю. Зрители громко освіі- 
ста.ін новую драму н, слъді нівенпо, новую тео
рію. Театральная буря была ужасна; самые 
опыіпньде моряки не слыхивали гпакого свиста 
на океанахъ, а Викторъ Гюго напечаталъ, на 
другой же день , во всъхъ 
авторъ освчсіпанііоіі драмы .4ми-Ро6саръ. Вотъ 
первое проявленіе твердой воли (или, какъ дру
гіе называютъ енраведливъе) литературнаго 
упрямства Виктора Гюго, которое такъ часто 
выказывается въ немъ, со временъ освистанной 
драмы.

газетахъ , что онъ
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Оиъ тогда уже былъ же іъзноіо полосою, 
не могъ гнуться. Оппозиція раздражала его, 

свистъ удалялъ его отъ обыкновенныхъ Формъ. 

Онъ чувствовалъ , чпіо ему готовится славная 

будущность, но какъ завоевать публику? Какъ 

приманить толпу, безпечную, невнимательную, 

невъруіощуіо съ перваго раза ? Какъ увъригаь 

Францію, что онъ не копія съ Байрона, кото

рый только что умеръ? Притомъ Викторъ Гю

го былъ окруженъ сильными соперниками. Про
тивъ него д ьйствовала ода (т. с. Байронъ); про

тивъ него романъ (Валыперъ-Скоттъ); про

тивъ него трагедія (Казимиръ Дславпнь). Онъ 

видъ ль, что этимъ тремъ человъкамъ Франція 

рукоплескала съ неподдъльнымъ восторгомъ.

Что же дѣлаетъ Гюго ? Онъ уже писалъ 

оды, какъ Байронъ; онъ принимается за ро

манъ, какъ Вальтеръ-Скопіпгь, а послѣ будетъ 

атшаковать Казимира Дславішя на сценъ. Этотъ 

юноша, въ пылу надежды, не пошелъ къ одной 

цѣли, а рѣшился нттп по всѣмъ дорогамъ, бить

ся со всѣми знаменитостями. Благородная н 

безразсудная , геніяльная п вредная отвага !

Написавъ Оды и Кромвеля, Гюго сѣлъ 
опять за работу, іі черезъ нѣсколько дней по- 

22 
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шелъ къ кппгопродавцамъ , съ историческимъ 

романомъ подъ мышкою. Въ эшо время, кпи*  

гопродавцы съ трудомъ рѣшались печатать 

произведенія малоизвѣстнаго поэта; это общая 

участь новичковъ во всѣхъ литературахъ! Одна

ко же Нан сГІхІапсІс попалъ скоро въ книго

продавческія руки и на типографскіе станки. 

Ужасный и свирѣпый романъ наполненъ кровію 

и убійствомъ. Главный герой питается чело

вѣческимъ мясомъ п запиваетъ завтраки соле

ною морскою водою; опъ рычитъ какъ левъ, онъ 

совершенно нелѣпъ. Однако же въ эпіихъ без

образныхъ страницахъ есть мастерскія карти

ны, есть трогательныя сцены. Но кто же ста

нетъ рыться въ грязи и въ крови, для нѣсколь

кихъ блестокъ ?
Почти въ шо же время, Гюго издалъ дру

гой романъ Ви§•^а^§а^. Біогжаргаль, страшный 

негръ, ПОХОЖІЙ на своего предшественника Гана 

Исландскаго. Въ немъ 

гнѣздяіися ВСѢ пороки. 

Виктора Гюго, ввести 

томъ въ современную 

завидуя древнему прекрасному, завидуя Венерѣ 

Медичи и Бельведерскому Апполону, вздумала 

кипятъ всъ страсти, 

Здъсь первая попытка 

отвратительное элемеп- 

поэзііо. Новая школа,
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употребишь новое средство, новое орудіе, эле

ментъ опгератит^ыіаго. Жалкая мысль! Тщет

ныя усилія ! Ббдііый Викторъ Гюго ! Отсюда 

начинается его паденіе. Пусть его примѣръ на

учитъ грядущихъ поэтовъ !

Съ грустнымъ чувствомъ, съ ііепритвор- 

Пымъ сожалѣніемъ обращаемся къ другимъ его 

произведеніямъ. Талантъ обрызгался доброволь

но кровію; зарылъ свои сокровища въ грязныя 

ямы. Молодая красавица, прелестная муза Гю

го надѣла безобразную маску, провела морщины 

по лбу, окрасила усгпа синею краскою, спрята

ла шелковую косу подъ рыжій парикъ. Рікіог 

еі шівсгаііо! Какого жреца потеряла поэзія! 

Онъ гибнетъ, тонетъ въ своихъ ложныхъ те

оріяхъ; кругомъ его непроницаемая мгла пред

разсудковъ .... Кто подастъ ему руку помощи? 

ГДѢ путеводная звѣзда истины ? Всѣ довольны, 

что сильный, могучій соперникъ умираетъ отъ 

собственной руки, отъ собственной теоріи ! 

Журналы ежеминутно его раздражаютъ, опъ 

бѣжитъ отъ нихъ по ложному пути........ Воз

врата не будетъ! Жапенъ еще надѣется, что 
Виктбръ Гюго опомнится , увидитъ мрачную 

глушь, въ которую завела его пагубная теорія.
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По мы думаемъ, что Гюго зашелъ слишкомъ 
далеко: ему нельзя ворошишься. Другой поэтъ 
могъ бы еще вернуться съ половины дороги, 
но Гюго, при своемъ характеръ, при своей уп
рямой настойчивости...... никогда!

Пойдемъ же за нимъ по жалкой дорогъ, и 
посмотримъ, гдъ потерялъ опъ надежду, лю
бовь, красоту..... Два первые романа написаны 
для опыта; публика обратила па нихъ очень 
посредственное вниманіе. Гюго написалъ тре
тій романъ : Послѣдній день приговорсііиаго кг> 
смерти. Нельзя прочесть этой книжки два ра
за, но п нельзя забыть ее, прочтя одинъ разъ. 
Исторія смертной казни разсказана подробно; 
каждое біеніе сердца осужденнаго доставило 
автору ужасный, разительный эпизодъ. Свиръ- 
пыя истины высказываются умирающимъ; по
дробности заставятъ содрогнуться самаго без
чувственнаго, самаго грубаго человъка. Викторъ 
Гюго разсъкаетъ и анатомируетъ сердце уми
рающаго съ ужасающимъ хладнокровіемъ, п 
съ отвратительнымъ іпсрпЪніемъ описываетъ 
каждую минуту этой медленной агоніи. Кро
вавый анализъ смертной казни доставилъ Вик
тору Гюго толпу читателей; завоевавъ ихъ
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вшімапіе, поэтъ перенесъ свою д'Бяіпелыіосшь 
на обшіірігвйшое поприще, па драматическую 
сцену.

Обратясь къ драмъ, Гюго началъ длинною 
трагедіею, Гериаии, созданною по мвркв Кор
неля, въ Испанскихъ правахъ, въ Испанскомъ 
костюмъ, съ Испанскими страстями. Весь Па
рижъ бросился смоіпръіиь Герпани: трагедія 
Гюго была занимательною повосиіііо.

Однако же трагедія не имъ.іа ръшптель- 
наго успѣха. Бь ней повторились прежнія 
достоинства славнаго лирика: вдохновенный 
взглядъ на самые обыкновенные предметы, без- 
предѣлыіое уваженіе къ великимъ людямъ, стрем
леніе къ благороднымъ порывамъ, возьыіиаю- 
щимь душу. Мъстамн блисталъ огонекъ чистой, 
свътлой любви, горълп пеиоддъ.іыіыя н драма
тическія страсти іоного сердца. Ио тушъ и 
конецъ сценическимъ достоинствамъ Виктора 
Гюго. Съ перваго разу было видно (въ послѣд
ствіи , эіно 
что Гюго не

подніиердіі.іось пятью опытами) , 
умьепіь вести драму , не умветъ 
драматическое движеніе, угоіпо- 
піакъ, чтобы вііечаінлвііія зрипіе- 
слпшкомь преждсвремсііпы плп

расположишь 
иишь явленія
ля не ОЫ.ПІ
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слишкомъ поздни, чтобы зритель не видалъ 
узловъ на бичевкахъ, по которымъ дъйсгпвуіонця 
лица Виктора Гюго движутся какъ куклы. Гср- 
напи слишкомъ длиненъ, невѣроятенъ; развязка 
совершенно невозможна. Однако же эпіо лучшая 
драма Виктора Гюго! Все, что онъ написалъ въ 
послѣдствіи для театра, еще хуже, еще не-г 
складнѣе, еще безобразнѣе. По мнѣнію Жаиепа, 
Гюго, какъ драматуръ, ниже, гораздо ниже Дю
канжа и Ппксерекура, Слѣпо подражая Шекспіь 
ру , Гюго обратился къ юности искусства, и 
умышленно превратилъ себя въ художествен
наго ребенка, п еще гордится споимъ упорнымъ 
неблагоразуміемъ! Въ драмахъ , болѣе чѣмъ въ 
романахъ , поэтъ старается возвести отвра
тительное на степень изящнаго , свести эти 
двѣ параллельныя линіи. Отчаянное предпріятіе, 
котораго невозможность мы готовы доказашъ 
математически! Вслѣдъ за Герпанп, поэтъ на-? 
писалъ Маріону Делормъ. Онъ хотѣлъ облаго
родить погибшую женщину и, съ эшою ничтож
ною цѣлію, исказилъ всѣ преданія исторіи, всѣ 
людскія понятія, всѣ свои собственныя преж
нія правила. Въ этой драмѣ , смѣшной какъ пц 
основной мысли, такъ и по наружной Формѣ, онѣ
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пожертвовалъ ЛудовпкомъХІІІ-мъ, Кардиналомъ 

Ришелье, многими знаменитыми людьми, въ поль

зу Маріоны. Ей далъ опъ умъ, сердце , душу , 

нраиствсііпуіо отвагу; у другихъ отнялъ обык

новенныя качества, которыми от.інчаются са

мые посредственные люди.
По достигъ ли онъ своей цѣли? Нътъ! Са

мый недальновидный зритель чувствуетъ, что 

тутъ умышленная, софистическая натяжка. 

По крайней мърв Герлаич и ЛІаріина написаны 

превосходными стихами ; зрители , прислуши

ваясь къ гармоніи чудесныхъ стиховъ, забыва
ли длинноту драматическаго дѣйствія. Но 

«другъ Викторъ Гюго бросилъ гармоническій 

языкъ, раздружился съ риФмоіо, и почти всъ дру

гія драмы (кромѣ Ій Коі з'атше) написалъ про

зою. Ему было трудно заставлять своихъ дѣй

ствующихъ лицъ говорить языкомъ боговъ. Ма
рія Тюдоръ, третья драма, писана прозою. Тушъ 

Гюго создалъ свою исторію, свою Англію, свою 

Марію, какихъ никогда не бывало! Что сказалъ 

бы Шекспиръ про своего послѣдователя , если 

бъ поднялся изъ могилы и посмотрѣлъ, какъ 

Гюго во зло употребляетъ знаменитое имя 

Тюдоровъ? Ишаліянецъ обманулъ Марію; его
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присудили къ смертной казни. П вотъ онъ 
идетъ по сценъ къ эшаФоту , съ чернымъ кре
помъ на головъ, съ желтою восковою свъчсю 
въ рукахъ! И Викторъ Гюго называетъ это 
драмою! И онъ думаетъ, что это.значитъ по
нимать Шекспира и подражать ему !

Гюго не остановился па Гернани, па Ма
ріонѣ Делормъ, па Маріи. Три урока пе при
несли ему пользы. Чъмъ громче зрители жало
вались , тъмъ болъе онъ убъждался въ дъ.іь- 
ностп своей новой теоріи. Пи строгіе свистки 
партера, ни убъдцпісльпыя просьбы друзей не 
могли остановить его. Совертенпо забывъ стыдъ 
художническій, онъ вздумалъ дать новую , че
твертую, драму : Коі затше. На этотъ
разъ онъ защищаетъ не погибшую женщину, а 
тутовъ п горбатыхъ. Оиъ прежде сражался за 
Маріону, за отвратительное въ нравственномъ 
міръ; теперь принялся воевать за шута, горбу
на Трнбулета, за опіврагпиіііе.іыіос въ Физи
ческомъ міръ. Памъ больно говоришь объ этомъ 
безразсудномъ произведеніи; но мы должны по
жертвовать ему нъсколі.кпміі строчками, чпіобъ 
изложить полную лишерашурную исторію Вик
тора Гюго. — Для горбуна Трнбулеша Вик
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торъ Гюго пожертвовалъ Францискомъ I, ве
ликимъ побт.дою при Маріініаііъ и знаменитымъ 
по разбитію при Павіи. Въ продолженіе четы
рехъ актовъ, Французская публика терпъливо 
сносила всю эту вздорную клевету на Фран
циска , по при концъ драмы громкіе свчсііікн 
раздались изъ всъхъ угловъ залы. Жестокій 
урокъ, по вполнъ заслуженный! Виктора Гюго 
на этотъ разъ не пожалили, хотя въ театръ 
спд г.ли его жена іі маленькая дочь, которая , 
испугавшись свистковъ, громко плакала, хотя 
не понимала настоящей пріічипы шума.

Послъ эшого жестокаго урока, Викторъ 
Гюго бросилъ псторпческую драму, п принялся 
за домашнюю (Дгатс іліітс). По п въ этой 
опыты его были не очень успъшны. Яукреща 
Ворджіа представляетъ странную смъсь ужа
совъ ; въ этой драмъ, ядъ играетъ главную 
роль, а второстепенное лице — противоядіе. Въ 
послъднен сценъ выставка гробовъ. Всъ эшн 
наси.іьственные эффекты, эшн отравленія п из
бавленія отъ смерти противояді.ами, эшн таин
ственные гробы замЪняюшъ лп главную пру
жину драмы, страсть ? Вторая домаіниля дра
ма Гюго, .^Iч)же.^о, іізвЪстная у насъ подъ нме-
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немъ Веііеціяііскоіі актрисы, построена по тако-*  
му же плану. Въ пей первыя роли заняты по-*  
інаГніыміі дверями, скрытными комнатками, по-*  
тайными лѣстницами , темными корридорами , 
по которымъ прогуливаются шпіоны, какъ мвь 
ши въ старыхъ амбарахъ.

Тушъ нѣтъ ничего для сердца, для ума ; 
все написано для глазъ. Поэтъ показываетъ Фи
зическія страсти, насильственныя смерти, не
ожиданныя воскресенія. И въ этой драмѣ дѣй
ствуетъ ядъ, II потомъ противоядіе. Неужели 
можно назвать драмою эшо пустое, вздорное 
дѣйствіе, украшенное пустыми, вздорными пре
пятствіями II приключеніями?

Стало быть, должно искать Виктора Гюго 
не въ драмахъ, а въ лирическихъ вдохновеніяхъ, 
въ Послѣднемъ днѣ приговореннаго, особенно въ 
извѣстномъ романѣ, ]\оІге - І)аіпе - сіе - Рагіз. 
Какое очаровательное возобновленіе стараго 
времени, старыхъ нравовъ и старыхъ стра
стей Парижа! Прочтя этотъ увлекательный 
романъ, вы вспоминаете о немъ, какъ о страш
номъ , по сладкомъ и волшебномъ снѣ. Здѣсь 
вполнѣ проявились сила, геній, отвага и воля 
поэта. Сколько бѣдствій собрано на этихъ не-
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чалыіыхъ страницахъ! Сколько развалинъ под- 
I пято ! сколько ужаснѣйшихъ страстей ! сколь

ко странныхъ, глубокомысленныхъ, поучитель
ныхъ происшествій ! Всв достоинства и недо
статки среднихъ ВѢКОВЪ выведены на сцену, 
оживлены и пущены въ дѣло. Поэтъ дохнулъ 
на развалины, и онѣ, по его могучему голосу , 
возстали изъ праха въ первобытномъ , теперь 
утраченномъ, видѣ. Загляните въ эти узкія 
улицы, посмотрите на многолюдныя площади, 
зайдите въ церкви, послушайте купцовъ, сол
датъ, народъ. Тушъ ходятъ живыя страсти, 
каждая въ своемъ костюмѣ, подъ шлемомъ или 
подъ чепцомъ, подъ бархатомъ или подъ руби
щемъ. Необходимость! необходимость! Это сло
во , служившее зерномъ романа, написано по
этомъ НС только па башняхъ собора, но и на 
каждой страницѣ романа. Вездѣ встрѣчается 
Викторъ Гюго въ двухъ лицахъ, какъ поэтъ и 
какъ архитекторъ, какъ романистъ п какъ исто
рикъ ; онъ живетъ изобрѣтеніемъ и воспоми
наніями.

Но и тутъ, въ этой превосходной книгѣ, 
находимъ прежнее его стремленіе къ отвраши- 
(пелыіому. Квазимодо еще безобразнѣе Трибу-
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лета. ІІозгаъ, съ возможными усиліями вообра
женія, изломалъ ему спинную косіпь, искривилъ 
роіпъ, вышибъ глазъ, затянулъ уши. Квазимодо 
ііредсшавляопіъ безобразіе въ удивительной сте
пени совершенства. Самое прелестное, воздуш
ное, очаровательное созданіе, Эсмеральда, осквер
нено прикосновеніемъ и товариществомъ цыган
скаго порока ІІ разврата. Викторъ Гюго не мо
жетъ написать строчки, безъ куртизанки. Въ 
І1ос.іѣі>немъ дііП), куртизанка диктуетъ пѣсню; 
въ Маріоиѣ, сама героиня—отчаянная куртизан
ка; въ Анджело, видимъ чунствнніелыіуіо кур
тизанку Тнебу; Эсмеральда не что нное, какъ 
куртизанка неопытная и начинающая.

За ошими драмами, Гюго нзда.іъ Висточпыа 
гиьенч (Есз Огіепіаіез). Оиѣ исполнены преле
стнѣйшихъ картинъ , по не имѣютъ высокаго 
.чначепія. По.эіпъ видѣлъ Востокъ въ Байронѣ п 
ІЛаіпобріапѣ, какъ Фспелопъ узналъ Грецію изъ 
Гомера. Въ Осспіиілъ .иістьлхъ (^УепіИез 
Іоііте'), Гюго возвращается къ первоначальной 
своей простотѣ іі силѣ. Здѣсь опъ становится 
нозніомъ семейства, воспѣваетъ домашнее сча
стіе , одѣляетъ сіннхамн всѣхъ, кого любитъ. 
Здѣсь опъ воспѣваетъ знакомые луга, на коню-
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рыхъ рѣзвился, цвѣты, подъ которыми покоил

ся, солнце, па которомъ грѣлся, рт.чку, въ ко
торой находилъ прохладу. Тутъ чувства вѣр

ны, горести испытанныя, наслажденія дѣйстви

тельныя, впечатлѣнія бывалыя іі живыя, раны 

незажившія и глубокія. Осеннія листья вышли 

въ свѣтъ во время Іюльскихъ переворотовъ , 

но поэтъ не занимался уличною тревогою, по 

принялъ въ пей участія.

Бъ Осеннихъ листьяхъ написана первая гла

ва исторіи Виктора Гюго :

Се 5Ідс1е аѵоіі <1еих апз, Коте гетр1а(аіі 8раі іе , 

Парок'оп рег^аіі зоиз ВопараПе ,
ЛІОГЗ, (Іапз Везапсоп ,.............................

Кадиіі З’ип зап^ Ьгеіоп еі Іоггаіп Л Іа Гоіз, 
ІІп епіапі 8апя соиіеиг, 8ап8 гедагсі еі зап8 ѵоіх. 

Сеі епГаііІ ^ие Іа ѵіе еКаеаіі <Іе 8оп Ііѵге , 

Еі с(иі п’аѵаіі раз т(?те ип ІепДетаіп і ѵіѵге, 
С’ёіоіі тоі...............

Вся эта глава посвящена умилительному 

воспоминанію о матери: сладко быть матерью 

человѣка съ душою!

Безъ сомнѣнія, Осенніе листья содержатъ 

все лучшее, вышедшее изъ-подъ пера Викіпора 
I Гюго. Вечернія пѣсни (^СІіапіз сіи Сг^ризсиіе}»
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вышедшія ВСЛѢДЪ за Листьями, напоминаютъ о 
прежнихъ сгаихошвореніяхъ поэта. Это смьсь 
добра и зла, Востока и Запада, политики п 
любви. Между Вечерними Пѣснями замѣчатель
на одна ода {Ваіе Нііа), въ которой вдохно
веніе выразилось новымъ и оригинальнымъ об
разомъ. Весь эшотъ сборникъ посоящсн7> су
пругѣ поэта, которая даритъ ему седмой годъ 
счастія.

Въ прошедшемъ мѣсяцѣ, вышли іпіе-
гіеигез, (Пѣсни сердца), послѣднее произведеній 
Виктора Гюго , по хронологическому порядку. 
Читатели Сына Отечества знакомы съ этимъ 
богатымъ поэтическимъ сборникомъ по двумъ, 
довольно длиннымъ, отрывкамъ, напечатаннымъ 
въ прошедшей книжкѣ этого журнала. Здѣсь 
Викторъ Гюго становится поэтомъ человѣ
чества, какъ прежде былъ поэтомъ природы н 
отвратительнаго. Здѣсь находимъ пламенную 
Вѣру въ Провидѣніе, безпредѣльную преданность 
къ Бурбонамъ. Поэліъ оплакиваетъ бѣдствія ро
дины съ любовію, кошорая можетъ исторгнуть 
слезы изъ каменнаго сердца. Въ этой новой кни
гѣ отмѣчаемъ особенно стихотвореніе, Віеи 
езі Іоиіоигз Іа, оду: 8ипІ Іасгутае гегигп и
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Репзаг (Іиіаг. Французскіе критики встрѣти
ли эту книгу сурово за гао, что Гюго строго 
бранитъ Французовъ за теперешніе безпоряд
ки, въ другихъ мѣстахъ бранили ее за то, что 
Гюго совѣтуетъ помогать бѣднымъ іі давать 
милостыню нищимъ!!

Что пишетъ теперь Викторъ Гюго, намъ 
не извѣстно. Знаемъ только, что онъ живетъ 
уединенно и счастливо, съ доброю женою и 
миленькими дѣтьми. Король пожаловалъ ему 
орденъ Почетнаго Легіона, и вся Королевская 
Фамилія оказываетъ ему особенное вниманіе. 
Недавно, воз^а^сь домой, Гюго нашелъ у се

бя на столѣ прекрасную картину Сентъ-Евра 
въ богатой съ надписью: Герцогъ ч Гсрцо-
гиня Ор.іеагі^^г Виктору Гюго. Среднее сосло

віе смопірнтъ на Гюго, какъ на перваго совре
меннаго поэта , ждетъ отъ него вдохновеній , 
какъ мы ждали отъ Пушкина. Гюго слѣдитъ 
за ходомъ наукъ прилежно. При свиданіи съ 
Гречемъ, въ прошедшемъ мѣсяцѣ, оиъ говорилъ 
подробно о благодѣтельныхъ мѣрахъ Русскаго 
Правительства, принимаемыхъ для распростра
ненія просвѣщенія въ Россіи, и съ горькою
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улыбкою прибавилъ : У насъ ничего этого ііс 
Дѣлаютъ!

Таковъ Викторъ Гюго, великій поэтъ, обез
ображивающій себл по ложной теоріи; вдохно
венный лирикъ, безобразный драматургъ, пре
восходный романистъ. Какъ бы ни бранили 
его , какъ бы ни унижали, онъ всегда займетъ 
почетное мѣсто въ тѣсномъ кругу всемірныхъ 
поэтовъ. Поприще его не копчено; о немъ нель
зя произносить окончательнаго приговора. Во 
всякомъ случаѣ, теперь уже можно сказать , 
что онъ переживетъ всѣхъ своихъ критиковъ, 
всѣхъ своихъ порицателей.

ввв.
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а) РУССКІЯ КНИГИ-

42) Поэпмчеекіб очерки. Украины, Одессы и Крымл- Письма въ 

стихахъ къ Графу Ві И. 3—у і Ипава Бороадвьіі Москва. 

1837, въ тніі. СеливавоВскагО) въ 8 л л., 242 стр. Продаются 

у Лисенкова, по 5 руб. , съ пересылкою б руб.

Если вамъ надоъли путешествія, прогулки, по
ѣздки , очерки въ прозѣ , то можете прочесть путе
шествіе или прогулку по Украйнѣ и южной Россіи, 

ѣъ стихахъ. Это веселѣе, заманчивѣе, разнообразнѣе. 
Риѳма придаетъ самому простону разсказу неизъясни
мую прелесть. Что скучно и вяло въ прозѣ, то ста
новится заманчивымъ и живымъ въ стихѣ. Запасъ на- 

Жй, собранныхъ авторомъ, не такъ богатъ, чтобъ 

о можно было написать занимательную книгу 

ѣ. Авторъ чувствовалъ это , оперила свои на
блюденія летучею риѳмою и пустилъ ихъ въ печать.

Мы давно извѣстны отъявленными, непримиримы
ми врагами прозаическихъ стиховъ. Мы не терпимъ 
избитыхъ элегЦ^ВЦі^ныхъ посланій ка ней, ка не

му, къ Ѳ. и которыхъ разсказываются не-
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бывалыя страданія сердца, домашнія тайны, семейныя 

исторіи. Читающая публика не для того живетъ на 

бѣломъ свитъ, чтобъ быть наперсницею и слушать 

всякіе разсказы про вино, любовь и слезы. Къ сожа

лѣнію, Г-нъ Бороздна не можетъ избѣжать упрека Въ 

этомъ отношеніи. Онъ разсказываетъ про свои про
гулки , про свои обѣды и привычки , елин-комъ по

дробно/ съ утомительною словоохотливостію. Онъ со
общаетъ публикѣ свѣдѣнія , кото])ыя даже въ стихахъ 

не любопытны. Какое дѣло намъ знать, что у ^ря~ 

бовскихк Ъѣві

Поцѣлуи опіепые 

Должны быть сладки, какъ златые 

Плоды изъ сада Гесперпдъ.

Было бы простительно, если бъ поэтъ говорилъ 

утвердительноа то вѣдь это одна догадка ? Да и 

сравненіе-то неудачно : мы не имѣемъ понятія о сла
дости златыхъ Гесперидскнхъ плодовъ, потому что 

Гесперидскіе сады цвѣтутъ только въ миѳологіяхъ. 
Далѣе находимъ, что у Графа 3. есть кабинетъ ^да
лѣе, на нѣсколькихъ страницахъ, описаніе обѣда^^^^ 

длинное , но невозбуждающее аппетита ) далѣ^Ч^^ 

страницы точекъ, съ выноскою, что точки поставлены 

самимъ авторомъ. Зачѣмъ писать точками 7 Кто пони
маетъ письмена точками, кромѣ самаго автора и тѣхъ, 
кому онъ откроетъ таинственно 

сотъ точекъ , собранныхъ вмѣ
е этихъ двухъ
тройномъ по-
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рйдкѣ, для неизвѣстной, загадочной цѣли? Отъ этнхъ 

точекъ вся выгода достается на долю типографщика , 
который беретъ такую же плату за точки , какъ и за 

буквы. И посмотрите, какая тутъ куча этихъ неснос

ныхъ точекъ ! На 11-й страницѣ ихъ 240, ня 56 — 

140! Да потомъ, когда книга кончилась, авторъ еще 

поставилъ Цѣлую строку точекъ!
Оставивъ въ покоѣ нелюбопытвЬія подробности и 

точки, рѣшившись сносить ихъ терпѣливо, можно читать 

эту книгу съ наслажденіемъ. Въ ней есть презанима
тельныя страницы. Баллада объ АйдруСѣ и разсказъ 

про Мирзу Ибрагима даютъ Г-ну Бороздкѣ почетное 

МѢСТО между нашими поэтами. Одесса списана живы
ми, яркими красками. Малороссійскій бытъ представ
ленъ вѣрно и оригинально. Поэтъ любитъ родину и 

описываетъ ее съ неподдѣльнымъ жаромъ, 

внушилъ Г-ну Борозднѣ лучшее изъ его 

Графу 3. Вотъ

Бахчисарай 

писемъ къ
оно:

свершились наконецъ, 
давнишнія желанья

Онѣ 

Мои 

И, какъ въ предѣлъ очарованья 

Вступилъ я робко во дворецъ ! 

Привѣтъ тебѣ, минувшей славы 
Любви и нѣги уголокъ,
Предъ коимъ выю гнулъ Востокъ — 

И гдѣ ЭДчили мечъ кровавый ,
♦



544

На гибель непокорныхъ странъ , 

Твон потомки, Чингисъ-Ханъ !

Какъ на забытомъ становищѣ 

Примѣтный слѣдъ орды былой, 

Теперь ихъ пышное жилище 
Лежитъ палаткой степовой ! 
Ужъ приговоръ уничиженья

Надъ нимъ изрекъ всесильный рокъ .. .. 

Но и въ годину запустѣнья
Его блюдетъ отъ разрушенья 

Всесохранящій замокъ !

Онъ зазвучалъ — и передъ нами, 
Съ блистающими потолками, 
Палатъ безмолвные ряды ! 
Повсюду роскоши слѣды ! 
Еще тамъ цѣлы тѣ диваны , 
Гдѣ въ Нѣгѣ утопали ханы, 
И обветшалые ковры , 
Быть можетъ, Азіи дары ; 

А среброводные Фонтаны 

И бьютъ и плещутъ и журчатъ 

И жажду путника поятъ { 
Вѣнчая жъ стѣны вѣковыя , 
Извнѣ, сквозь стекла рамъ цвѣтныя , 
Какъ будто смотритъ виноградъ !
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Вотъ роковая та палата, 
Въ которой нѣкогда Диванъ 

Судилъ народъ, разгнувъ Коранъ , 
Гдѣ данниковъ звенѣло злато , 
Когда покорные судьбѣ, 
Вымаливали жизнь себѣ

У нечестиваго совѣта !
Вотъ и мечеть, гдѣ Магомета 

Ханъ горделивый призывалъ, 
Когда его опъ умолялъ, 
Да покоритъ ему полсвѣта , 
Когда, забывъ приманки нѣтъ , 
Кровавый замышлялъ набѣгъ !

А вотъ и одалискъ темница — 

Разочарованный гаремъ ; 
Теперь и мраченъ онъ и нъиъ , 
Какъ одинокая гробница !
Вотъ оставъ утвари простой , 
Въ пыли забвенія густой : 
И шкаФОВъ бѣдные обломки 

И обвалившіяся полки , 
Гдѣ бережливо подъ замкомъ 

Хранили дѣвы молодыя 

Свои одежды дорогія , 

Унизанныя жемчугомъ! 
Здѣсь ожерелья ихъ лежали ,

I
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Алмазы, яхонты блистали 

Такъ увлекательно для глазъ ! 
Подъ этой кровлею не разъ , 
Быть можетъ, плѣнницы вздыхали 

О дальней родинѣ сцоей , 
Да о любви минувшихъ дней ! 
Когда же стражъ гарема черной 

Являлся призракомъ ночнымъ , 
Онѣ играли передъ нимъ 

Съ улыбкой радости притворной ; 
А изъ курильницъ золотыхъ, 
Дымяся, обвивали ихъ *

Индѣйской амбры ароматы, 
И въ чащѣ розовыхъ кустовъ 

Въ садахъ, въ убѣжищѣ прохлады, 
Звучали пѣсни соловьевъ !

Повсюду я искалъ слѣдовъ 

Еще недавнихъ вдохновеній — 

П предо мною слезв фоитанв , 

Которому па стражу данъ 

Поэзіи могучій геній !

Такъ, здѣсь и трубадуръ Литвы, 
И знаменитый бардъ Невы 

Обвороженные, бродили — 

И черпали и жадно пили. 

Ключъ поэтическій! твою
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Животворящую струю , 
А всемогущія Камены 

Ей дали силу Ипокрены !

И падаетъ на сердце грусть , 
Когда Марію и Зарему 

Тамъ вспомнишь ! Пушкина поэму 
Прочтешь невольно наизусть, 
А думы радужнымъ потокомъ , 
Неудержимыя, кипятъ 

И душу пылкую свѣжатъ — 

И все кругомъ блеститъ Востокомъ!

Безвѣстный путникъ, цѣлый день 

Я слушалъ говоръ водомета , 
Передъ которымъ дѣвы тѣнь 

Мелькнула надъ челомъ поэта , 
Когда онъ въ дивной угадалъ 

Знакомый сердцу идеалъ — 

и въ эти свѣтлыя мгновенья , 
Для Аполлонова жреца , 
Палаты ханскаго дворца 

Вдругъ стали храмомъ вдохновенья — 
И низложилъ съ себя туманъ 

Неблагодарнаго забвенья 

Любовью созданный Фонтанъ ! 
Воздвигнутъ онъ не на забаву, 
Пѣть ! начертаніе гласитъ ;

I'

(
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Ключъ этотв здравіе дарите 

А я примолвилъ бы : и славу /

Сравнивъ Очерки съ прежними трудами Г-нц 

Бороздны, съ его Опытами ве стихахъ и съ его Ли
рою , мы находимъ, что поэтъ идетъ впередъ. Стихъ 

его звучнѣе, сильнѣе; мысль выражается проще и ко
роче; вставочныхъ стиховъ, для риѳмы, менѣе. Одна
ко же почтенный авторъ не освободился еще отъ не
правильныхъ удареній. Онъ пишетъ; нѣжны, рѣзки, 

звучны, ударяя на послѣднемъ слогѣ, а въ этихъ сло
вахъ удареніе должно быть на первомъ слогѣ. Есть и 

Грамматическія неправильности; напримѣръ;

А перси асвозь сорочки чистой 
Волнуются, какъ серебристой 

Потокъ , сквозь утренній туманъ )

Надобно было сказать; сквозь чистую сорочку. 

Но этотъ я подобные промахи достаточно выкупаются 

красотами баллады объ Андрусѣ и разсказа про 
Мирзу.

43) Слово о молитвѣ за умершихъ , говоренное въ день Смо

ленской Божіей Матери, въ храмв ея имени , при Санктііе- 

тербургскомъ Смоленскомъ кладбвіігВ, Священникомъ Симео

номъ Красноцвътовьінъ, въ 1836 году, 28-го Іюля. С. Пе

тербургъ, 1836, въ тйп. Россійской Академіи, въ 8 д. л., 

40 стр. Продается у Лисенкова , по 2 руб.

Т)іи вопроса предстояли автору : 1) Имгетъ ли 
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какое дѣйствіе молитва за усопшихъ ? 2) Что должно 

отвѣчать на важнѣйшія возраженія противъ этой мо
литвы ? 3) Имѣетъ ли какую нибудь особенную важ
ность молитва надъ самымъ прахомъ умершихъ ?

Почтенный авторъ разрѣшилъ эти вопросы убѣ
жденіями разума и свидѣтельствами Св. Писанія. Пер
вая часть его Слова, самая обширнѣйшая, по важно
сти предмета, представляетъ въ началѣ изслѣдованія 

О МОЛИТВѢ вообще; потомъ, переходя къ молитвѣ объ 

усопшихъ , почтенный проповѣдникъ говоритъ :
зВъ общемъ изображеніи силы и дѣйствія молит

вы уже предполагается, что со смертію человѣка уми
раетъ только тѣлесная часть существа его , и что 

Богъ не премѣняетъ къ умершимъ своимъ отношеній; 
»у Него нѣтъ измѣненія и ни тѣни перемѣны.« Іак. 

I, 17. Сіи два понятія, по важности своей, въ настоя
щемъ размышленіи, требовали бы особеннаго изъясне

нія и подтвержденія : но за краткостію времени, мы 

ограничимся только краткимъ объ нихъ замѣчаніемъ , 
чтобы оживить на этотъ разъ вашу въ нихъ вѣру. 
Для сего припомнимъ, слуш., какъ I. Христосъ дока
зывалъ лукавымъ Саддукеямъ воскресеніе мертвыхъ, и 

слѣд. безсмертіе душъ человѣческихъ. »А что мертвые 

воскресаютъ, говорилъ Онъ имъ, 
сей, говоря о купинѣ, когда онъ 

гомъ Авраама, и Богомъ Псаака, 

рогъ не есть Богъ мертвыхъ, но

это показалъ и Мон- 
Господа назвалъ Бо- 

и Богомъ Іакова. Л 

живыхъ. Ибо у Него
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всъ живы.» Лук. XX. 37, 38. Слова сіи обильны смы

сломъ. Они значатъ : вы называете Господа Богомъ 

Авраама, Исаака и Іакова , людей давно умершихъ. 
Но Богъ ужели Богъ надъ одними только понятіями , 
надъ тѣнями , ничего незначущими , если

умершіе по тѣлу, умерли и по душѣ, умершіе для 

васъ, умер.іи и для Бога? Нѣтъ, онъ тогда и не назы
вался бы Богомъ умирающихъ людей, а только живу-, 
щихъ, 

только

эта люда ,

и не былъ бы Богомъ вашихъ праотцевъ , а 

вашимъ. И если Онъ называется ихъ Багомъ , 
значитъ, что вашн умершіе живы , что они 

только для васъ, или лучше, для вашего взо-
то это
умерли
ра, а для Него всѣ существуютъ. Здѣсь безсмертіе 

души представляется въ самомъ яркомъ, чтобы ие ска
зать ослѣпительномъ, свѣтѣ, смерть изображается ни- 

, Чѣмъ инымъ, какъ только переходомъ на другое мѣ

сто, удаленіемъ людей отъ нашего взора, нерсоблаче- 
іііемъ существа человѣческаго. Для Бога все живо, 
всс открыто, все настоящее, а потому молитва наша 

за умершихъ для Него то же значитъ, что для насъ 

молитва за отсутствующихъ. Но вотъ другое значеніе 

словъ 1. Христа. Богъ нашъ, для котораго всѣ живы, 

есть Богъ и для тѣхъ, которые для насъ умерли. Л 

нашъ Богъ для насъ есть Отецъ, жертвующій за 

спасеніе наше кровію Сына Своего; есть, такъ сказать, 
собратъ нашъ, пріобщившійся нашей плоти іі крови 

для нашего искупленія ; есть Духъ, оживотворяющій
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мертвенное существо наше во обновленіе; короче, 
есть Любовь , неистощимая въ изліяніи благодатныхъ 

дарованій. Слѣдовательно, сей человѣколюбивый Богъ, 
для котораго всѣ живы, остается такпиъ же Богомъ и 

для нашихъ умершихъ, тѣмъ же Оіпіі/еме , тѣмъ же 

ЕЪіиюкровнимк, тою же Любовію; и къ нимъ так
же благоволитъ, какъ и къ вамъ ; и о нихъ ходатай
ство другихъ также пріемлетъ , какъ и объ насъ ; а 

потому и нашей молитвѣ за нихъ также внемлетъ , 
какъ нашей за насъ самихъ, или взаимно другъ за дру
га. Переводя вышеизложенныя слова I. Христа на 

нашъ языкъ, болѣе плотскій, можно сказать: Богъ не 

есть Богъ только .живыхъ, но п мертвыхъ ; какъ они 

для него не измѣнились, такъ и Оиъ для нихъ остает
ся тотъ же. Богъ есть Отецъ человѣковъ безъ измѣ
ненія. Любовь всегда любовь; что исчезаетъ 

Мѣняется, то НС есть любовь.«
Па этомъ основаніи, ясно доказывается, 

Литва за умершихъ имѣетъ такое же дѣйствіе 

имѣетъ молитва за живыхъ. Краснорѣчивый
вѣдникъ не скрываетъ возраженій , дѣлаемыхъ безвѣ
ріемъ и легкомысліемъ противъ молитвы за умершихъ; 
но, изложивъ пхъ, побѣждаетъ противниковъ довода
ми ума , чувствованіями сердца и словами ученыхъ 

мужей.
Пс худо имѣть эту книгу въ библіотекѣ ; чита

тели, огорченные недавними потерями близкихъ есрд- 

1

или из-

что мо-
, какое 

пропо-
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цу , найдутъ въ ней утѣшенія въ скорби и средства 

служить своимъ любезнымъ даже за гробомъ.

44) Провидѣніе или Событіе 48 вѣка. Сочипеніс И. Штепсва. 

Три части. С. Петербургъ , 1837, въ тип. Воробьева , въ 8 

д. л. Продается у Лисенкова по Іб руб.

До СИХЪ поръ мы получили только три части 

этого новаго романа; четвертая, говорятъ, печатается 

и скоро выйдетъ. Начало намъ очень понравилось. За
вязка хорошо придумана ; о развязкѣ говорить не мо
жемъ, потому что не читали еще отраднаго словечка: 
Коней,», Слогъ автора не совсѣмъ чистъ и опрятенъ. 

Въ доказательство указываемъ на хазовый конецъ, на 

предисловіе. Вотъ какъ говоритъ почтенный авторъ:
))Въ заключеніе скажу , роман» Провидѣніе не 

ііовѣствуюшіій, всѣ лица въ нсмъ сами дѣйствуютъ 

па сценѣ , изображаютъ страсти , удероісиваютв ха

рактеры, слѣдственно, сколг, трудно дат» драма

тическій ходе цѣлому творенію, л предоставляю 

на судя безпристрастный» чнтателямв.и

Надобно стараться о простотѣ и естественности 

уродливости и 

все остальное
слога , но не должно доводить сго до 

безсвязности. За исключеніемъ слога , 

въ этомъ романѣ обстоитъ благополучно.

■«ов
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б) ИНОСТРАННЫЯ книги-

21) 5«г кі топпаіе! Кизт еі $иг Іез топпаіез еігап^е-

гез диі опі еи соигз еп Віизіе, ііериіз Іез Іетз Іез ріиз геаі- 

Іёз ^из^иа поз /оигз. Раг Іе Ьагоп 5. Л СІіаиЛоіг. (Обо- 

зрпніе монете Руескнхв и иностраннихк , ходившихъ вх 

Россіи, сх іревнѣйиіаго времени до настоящаго. Бароно.их 

С. Шодуаромх.] Двѣ части. С. П. буріъ, 1836, въ тяп. 

Экспедиціи Заготовленія Государственныхъ Бумагъ , въ 8 

д. л., въ 1-й части 266 стр., во 2-й 81 табл. и рнсунк.

Хотя на заглавномъ листѣ этой книги выставленъ 

1836 годъ, однако же она вышла изъ печати очень 

недавно, и представляетъ занимательную библіографиче
скую новость.

У насъ Нѣтъ полной исторіи Русскихъ монетъ, 

какъ справедливо замѣчаетъ Баронъ Шодуаръ. Свѣдѣ
нія, сообщенныя Татищевымъ и Болтинымъ въ замѣ
чаніяхъ на Ярославовы законы , заключаютъ въ себѣ 

мало ученаго достоинства. Щербатовъ , говорившій о 

монетахъ Великокняжескихъ , пользуется еще мень
шимъ авторитетомъ, Карамзинъ собралъ, въ примѣ
чаніяхъ къ своей Исторіи, большое число извѣстій о 

Русскихъ монетахъ ; но его свѣдѣнія расбросаны по 

разнымъ страницамъ двѣнадцатитомнаго труда, и толь
ко теперь, съ помощію Ключа , изданнаго П. М. 
Строевымъ , могутъ быть обозрѣваемы въ цѣломъ. 
Шлецеръ написалъ Исторію Русскихъ нонетъ, но со 
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временъ Петра Великаго. Въ послѣднее время , уче
ный М. Т. Качеиовскій обратилъ вниманіе на Русскую 

Нумисматйку, но не имѣлъ цѣлію написать полной 

исторіи, и ограничился только самыми отдаленнѣйіпн- 
ми эпохами. Находимъ пуиисматическія изслѣдованія 

въ трудахъ Митрополита Евгенія , Круга , френа , 
СтроевЯ, Калайдовича, Лелевеля, Шторха , Черткова , 
КеппСііа, Арцыбашева, Эрдмана, Бекетова и многихъ 

другихъ , но все это отрывки , отдѣльныя замѣчанія 

НЛП частныя открытія. Баронъ Шодуаръ рѣшился на

писать полную Исторію Русской Нумисматики, основы
ваясь на трудахъ и работахъ свопхъ предшественни
ковъ на этомъ трудномъ поприщѣ. Онъ, съ трудолюби

вымъ терпѣніемъ, просмотрѣлъ всѣ лѣтописи, всѣ руко

писи, трактаты, указы, путешествія, разсужденія, кни- 
ги и журналы, въ которыхъ содержатся свѣдѣнія о 

Русскихъ монетахъ. Трудъ его, какъ огромное, пол

ное, обширное собраніе матеріяловъ, можетъ назвать
ся драгоцѣннымъ и любопытнымъ. Не надѣясь іі не 

полагаясь на собственныя силы, Баронъ Шодуаръ 

пользовался совѣтами йіитрополита Евгенія , академи
ковъ. Круга, Келера и Френа, Г-на нумисмата Рейхс- 
ля и Оберъ-Бергмейстера Германна. Съ удивитель
нымъ трудолюбіемъ, съ примѣрнымъ постоянствомъ 

обозрѣлъ онъ источники предмета , котораго полную 

исторію хотѣлъ намъ представить въ живой , подроб

ной и одушевленной картинѣ. Ни одна строчка, пн- 
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санпая когда пибудь па Русскомъ языкѣ, не усколь
знула отъ его внимаптя} какъ же не благодарить по
чтеннаго автора за эту точность, за это благородное 

усердіе ?
Къ сожалѣнію, мьі Должны признаться, что Ба

ронъ ШоДуаръ встрѣтитъ сильную оппозицію, по оп
позицію дѣльную и справедливую, между Русскими 

учеными, занимающимися изслѣдованіемъ Русской Иу- 
нисматики древнѣйшихъ временъ. Критическій взглядъ 

почтеннаго автора слабъ и невѣренъ| па первыхъ 

страницахъ видно, что онъ не вдавался въ изученіе 
Русскихъ древностей. Трудолюбивый авторъ вѣритъ 

всѣмъ и каждому, вѣритъ па слово, безъ строгой оцѣн
ки, говоритъ о предметахъ спорныхъ, недоказанныхъ, 
какъ о Дѣлахъ рѣшенныхъ, доказанныхъ, конченныхъ 

и сданныхъ въ архивъ. Опъ соединяетъ Нѣмецкую 

акуратносгь съ Французскимъ легковѣріемъ.
I Вся книга раздѣлена па шесть главъ, по самому

простому и естественному плану: Глава I. Кожа
ныя и Мѣховыя деньги. Глава II. Иностранныя моне
ты, ходившія въ Россіи. Глава ІП. Слитки. Глава IV. 
Монеты до Татарскаго времени. Глава V. Монеты со 

времени Татарскаго ига до временъ Петра Великаго. 
Глава VI. Монеты гіо времени Петра до нашихъ 

дней. Мы ограничимся краткимъ обозрѣніемъ содер
жанія КНИГИ; подробная критика породила бы точно 

такой же томъ, какой написалъ самъ Баронъ Шодуаръ.
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Въ первой главъ авторъ излагаетъ свѣдѣнія о 

гривнахъ, кунахъ, рѣзанахъ, долгеяхъ , иордкахъ, но

гатахъ, ушкахъ , бѣлкахъ , лобкахъ , вѣкошахъ , шку
рахъ , зубахъ и кожаныхъ обрѣзкахъ. Это самая сла

бая часть труда. Здѣсь господствуетъ самое странное 

смѣшеніе Татищева съ Карамзинымъ, Болтина съ Ка- 
ченовскимъ, Щербатова съ Строевымъ. Авторъ при

держивается всѣхъ и каждаго, по очереди; хочетъ по
мѣстить въ книгу всѣ мнѣнія, всѣ заключенія, всѣ до
гадки , и выходитъ пестрая, разнородная смѣсь. Хо
рошо, что неутомимый Скромненко теперь въ Парижѣ, 

а то онъ Вѣрно не полѣнился бы анатомировать эту 

главу, и показать ея внутреннее значеніе я достоин
ство. Мы замѣтимъ только, что Баронъ Шодуаръ 

слишкомъ мало пользовался трудами современныхъ на.' 
шнхъ историческихъ критиковъ ; надобно было при
бѣгнуть къ совѣтамъ М. Т. Каченовскато ,
Строева, Л. Н. Бередникова: они составляютъ теперь 

созвѣздіе, могущее пролить 
темныя мѣста нашей Исторіи. Надобно было оста

вить въ ПОКОѢ Эмина, Ёлагина, которые затем

няютъ , пустыми догадками , самые ясные, самые не
спорные пункты. Въ этомъ. Баронъ Шодуаръ ошибся, 
и ошибка его уже не можетъ быть исправлена иначе, 

какъ съ измѣненіемъ всей его древней нумисматической 

системы.

Во второй главѣ говорится о монетахъ иностран- 

П. М.

яркій свьтъ на самыя
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пыхъ, о шелягахъ, золотникахъ, стллзяхъ, кораблсн- 
нпкахъ, о Португальскихъ, Угорскихъ іі Ренскихъ зо

лотыхъ II червонцахъ, о пѣнязяхъ, грошахъ, чехахъ, 
Татарскихъ монетахъ , еФимкахъ , и проч. Сюда мы 

отнесемъ то же замѣчаніе , какое высказали при пер
вой главѣ. Но здѣсь уже находимъ болѣе критики, 
болѣе Вѣрный взглядъ. Авторъ выходитъ изъ мрака , 
приближается къ эпохамъ болѣе изслѣдованнымъ., бо
гатымъ матеріалами.

Третья глава посвящена авторомъ изслѣдованію 

слитковъ, замѣнявшихъ монету. Здѣсь мысли автора о 

гривнахъ II рубляхъ основаны на мнѣніяхъ новѣйшихъ 
критиковъ, и могутъ уже имѣть вѣсъ. Эта глава обра

ботана гораздо лучше двухъ предъидущихъ, потому 

что предметъ гораздо легче.

сь

до 

пн

I Въ четвертой главѣ, авторъ разбираетъ извѣстнѣй
шія Русскія монеты , причисляемыя къ до-Татарской 

эпохѣ. Онъ признаетъ ихъ Греческими , пли бптымп 

позднѣйшее время, и рѣшительно утверждаетъ, что, 
нашествія Татаръ, въ Россіи не было ни мѣдной, 
серебряной, ни золотой монеты.

Въ пятой главѣ , авторъ сообщаетъ прелюбопыт
ныя свѣдѣнія о Русскихъ монетахъ, уцѣлѣвшихъ со 

временъ Татаръ до Петра Великаго. Тутъ все достой
но похвалы : аккуратность, взглядъ, самое изложеніе. 
Эта глава составляетъ массу книги, и будетъ прочтс- 

24 

<
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па любителями Нумисматики съ иепзъясііимъ удо

вольствіемъ.
Послѣдняя глава посвящена монетной системъ, 

введенной со временъ Петра Велпкаго. Эта глава бы
ла пересмотрѣна въ Мнііистерствѣ Финансовъ, іі пред
ставляетъ любопытнѣйшія подробности.

Баронъ Шодуаръ безпрестанно, на каждомъ ша
гу , подкрѣпляетъ слова свои цитатами. Ихъ почти 

С(Х) къ 200 страницамъ , т. е. на каждую страницу 

по три цитаты. Такъ и должно поступать т. истори
ческомъ Дѣлѣ , чтобы читатель тотчасъ ыогт. видѣть , 
изъ какихъ нсточнпковъ черпалч. авторъ, изъ свѣтлыхч. 
пли изъ мучныхъ.

За оглавленіемъ, слѣдуетъ табель цитованпыхъ 

авторовъ; ихч. мы пасчиталп 235. Это лучніііі аттестатъ 

терпѣнію, трудолюбію, усердію автора. Въ копцѣ пер
вой части приложенъ каталогъ книгъ, относящихся къ 

области Русской Пумисматики, начиная съ 17-го вѣка 

до нашихъ временъ. Баронт. Шодуаръ указываетъ на 

234 книги! О! какая толпа авторовъ: 235! Какая ку
ча сочиненій : 234 ! Какая бездна цитатъ : 600! Если 

бъ ихъ было наполовину меньше , книга вѣрно была 

бы гораздо лучше! Каталогъ источниковъ мы почи
таемъ безцѣннымъ подаркомч, для нашихъ нумисма- 
товъ , озабоченныхъ и не имѣющихъ времени рыться 

въ огромныхъ библіотекахъ. Баронъ Шодуаръ оказалъ 

имъ важную , презначительную услугу , принявъ на
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сквя тяжелый и неблагодарный трудъ, понятный толь
ко опытнымъ историческимъ труженикамъ.

Рисунки Вѣрны и хороню сдѣланы. Послѣдняя 

часть этой любопытной книги , содержащая каталогъ 

Русскихъ монетъ, выйдетъ къ концу года, по обѣща
нію почтеннаго автора. Весь трудъ его переведенъ па 

Русскій языкъ, и то же скоро выйдетъ изъ печати.
Не смотря на недостатки , нами замѣченные, мы 

причисляемъ книгу Барона Шодуара къ малому числу 

книгъ, достойныхъ занять мѣсто въ избранныхъ библіо
текахъ. Желаемъ , чтобы наши историческіе критики 

обратили на нее должное вниманіе ; чтобы Гг. Каче- 
новскій , Строевъ или Бередниковъ высказали о ней 

свое искреннее мнѣніе, которое не можетъ быть без

полезно для почтеннаго и трудолюбиваго автора.

25) Енаі іиг ГёіаЫі55степІ топагМдм Ле Пароіёоп , раг Са- 
гпіііс Ра^апсі. (Опытъ о монархическомъ у'чрежЗспіа Пч- 

полсопа, Памилломъ Пагапслсмъ, членомъ Франнуоской 

Палаты Депуматовъ.)

Такая слава соединена съ именемъ Наполеона , 

что всякая книга становится занимательною, когда въ 

заглавіи стоитъ это магическое имя. Но Камиллъ Па- 
гапель не спекулировалъ на героя острова Св. Елены. 

Онъ просто и ясно изложилъ содержаніе и Форму 

славной эпохи Французской исторіи (1800—1815). Въ 

этомъ совѣстливомъ трудѣ, многіе вопросы, затемнѣй- 
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ныс духомъ партій умышленно, объясняются вѣрно и 

съ откровенностію, которая достойна полнаго уваже
нія. Книга К. Паганеля такъ же любопытна , какъ н 

событія, о которыхъ онъ разсуждаетъ. Слогъ отли

чается сжатостію II силою.

26) ЕтусІорёЛіе Не! соппаіізипсез иіНез. (ЭнииклопеЪія полез
ныхъ знаніи; вто/юе изданіе, исправленное и ^-множенное 
подъ надзоромв Г-на Гуссона. Томв первый.)

Изданія этого рода размножаются во Франціи 

ежедневно и принимаютъ самыя разнообразныя Формы. 

Польза ихъ дознана и утверждена опытомъ. По сча
стію, самые нзвъстнѣйиііе умы принимаютъ дѣятель

ное участіе въ этихъ изданіяхъ. Сдѣлавъ науку про
стонародную, подумали и объ удобствахъ читателей. 
Не всѣ могли покупать дорогія книги; книгопродавче
ское трудолюбіе и предпріимчивость нашли средства 

продавать , по 1 франку , томъ въ 400 страницъ, съ 

рисунками. Эта дешевая цѣна доставила ЭнциклопеЪш 

по.іезныхв зпанііі быстрый успѣхъ. Въ числѣ сотруд
никовъ мы нашли Ампера, Араго, Бори-де-Сан-Венсе- 
на, Сен-Маркъ-Жирардсна, Жанена, Лермииье, Кар- 

V ла Нодье, Вильнава, и мн. др. Эти извѣстныя имена
ручаются за будущность этого полезнаго и дешеваго 

книжнаго предпріятія.

27) Зесііі ЕгшМип^еп; N00)1^;! ѵоп Г. АсЫт ѵоп Агпіт. 
[Шесть разсказовъ, оставленныхъ, пос.иь с.иерти, Ахимо.иъ 
фонъ Арни.ио.иъ. Перлинъ.)

Арнпмъ отличается вообра.'кеніеиъ. Иногда онъ 
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залетаетъ въ предѣлы невозможнаго „ непонятнаго. 
Видя такое направленіе почти во всѣхъ современныхъ 

Нѣмецкихъ поэтахъ , мы готовы простить ему этотъ 

недостатокъ.

Въ первой повѣсти, Арннмъ разсказываемъ ис
торію молодой дамы, которая влюбилась въ портретъ 

и едва не попала за это въ домъ ума лишенныхъ.
Во второй, старый полковникъ узнаетъ въ 'женѣ 

молодаго пастора свою дочь, и находитъ ея мать на 

смертномъ одрѣ.
Въ третьей, выведенъ сынъ извѣстнаго СпгФри- 

да Лпнденбергскаго, который не уступаетъ въ наив
ной простотѣ отцу своему ; по его шутки слишкомъ 

грубы.

Въ четвертой, молодой человѣкъ между двухъ ог

ней, между ученою барынею и хорошенькою горнич
ною. Мы думали, что это Ансельмъ, студентъ ГоФма- 
на-, но это просто аллегорія, изображающая юношу 

между наукою и искусствомъ.
Въ нятой, дѣйствуютъ Принцъ Ганцготъ и по

этъ Гальбготъ. Прпнцъ встрѣчаетъ поэта; Физическое 

сходство ихъ разительно; они мѣняются ролями. Изъ 

этого промѣна вытекаетъ длинная исторія смѣшныхъ 

послѣдствій и уморительныхъ ошибокъ. Это лучшая 

' повѣсть во всемъ этомъ собраніи разсказовъ.

Въ послѣдней, шестой, повѣсти разсказывается ,
I какъ старый инвалидъ защищалъ крѣпость и палилъ 
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по друзьямъ изъ старой пушки, до тѣхъ поръ , пока 

его жспа бросилась па смертоносное орудіе и своею 

безпримѣрною отвагою прекратила убійствснпую паль*  
бу.

БИБЛІОГРАФИЧЕСКІЯ ИЗВѢСТІЯ.

— Докторъ Медицины и Хирургіи Акимъ Алексѣе
вичъ Чаруковскій , авторъ Военпо-Походпой Медици
ны, одобренной Медицинскимъ Совѣтомъ Министерства 
Внутреннихъ Дѣлъ іі сдѣшнею Медико-Хирургическою 

Академіею, напечатанной, но Высочайшему повелѣнію, 
па счетъ казны, н разосланной, въ руководство, во всѣ 

казенныя врачебныя заведенія, въ параллель военной, 
предпринимаетъ издать гражданскую, пли лучше, на
родную медицину. Успѣшное выполненіе Г. Чару- 
ковскимъ многотруднаго и сложнаго предпріятія по 
составленію Военной Медицины, можетъ слу;кить луч

шею порукою, что онъ удоіі.іетворитъ общему требо
ванію и по сочиненію НароЪиои МеЪшциіы, и это 

тѣмъ Вѣроятнѣе, что въ обширномъ трудѣ Чаруковска- 
го участвуютъ Русскіе врачи, извѣстнѣйшіе въ меди
цинской литературѣ.

Сочиненіе Г. Чаруковскаго будетъ обнимать всю 
медицину въ ея народномъ отношеніи, будетъ иаииса- 

НО слогомъ простымъ и яснымъ и ИОИЯЗ'ИЫМЪ для вся
каго , сколько нибудь образованнаго , читателя , безъ 
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всякой педантской учености. Цѣль автора—познакомить 

читателя, въ общепонятныхъ выраженіяхъ съ устрое
ніемъ п Дѣйствіемъ нашего тѣла, изложитъ правила 

сбереженія народнаго здоровья со всей цѣлости и 

правила лечснія болѣзней, столько , сколько это воз
можно для всякаго, при строгомъ обозначеніи границъ, 
далѣе которыхъ не простирается самоучное изъ книги 

леченіе и при назначеніи только такихъ средствъ, ко
торыя ни въ какомъ случаѣ ие могутъ быть ни вред
ны , ни опасны. Чаруковскій , желая предварительно 

познакомить публику съ содержаніемъ своего обшир
наго предпріятія, ]>ѣшился изъ каждой части Народной 

Медицины помѣстить по одной статьѣ въ періодиче
скихъ изданіяхъ. Мы помѣстимъ въ слѣдующей книж
кѣ С. О. статью, которая, въ этомъ новомъ сочиненіи, 

составляетъ введеніе , и читатель можетъ видѣть изъ 

нея новый , обширный и ясный взглядъ автора на 

свой предметъ, простоту слога и ясность мыслей. 

Искренно желаемъ, чтобы наша публика достойно 

оцѣпила новое у насъ іі полезное предпріятіе Г. Ча- 
руковскаго и его сотрудниковъ, н поддержала бы 

своимъ вниманіемъ. Авторъ въ непродолжительномъ 

п])емеии намѣренъ напечатать новую программу своего 
сочиненія ; это, по мнѣнію нашему , тѣмъ необходи

мѣе , что печатаніе такого обширнаго сочиненія , съ 

необходимымъ числомъ рисунковъ, едва ли будетъ воз

можно безъ значительной поддержки подпискою со 
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стороны особъ , для которыхъ назначается Народная 

Медицина.
— Нѣкто, Г. Ивельевъ, издалъ трагедію, подъ загла

віемъ: Владиміра Блонскій. Мы давно не имѣли въ 

рукахъ такой оригинальной іі смѣшной книги. Совѣ
туемъ нашимъ читателямъ купить ее н прочесть для 

смѣха, если у нихъ достанетъ
двигъ. Авторъ вводитъ разныя театральныя преобра

зованія , надъ которыми моікно прохохотать нѣскц.іьки 

часовъ сряду.

терпѣнія на этотъ ііэ-



IV.

ОБОЗРѢНІЕ Г.ІАВІГПЙиіИХІ. ПРОИСШЕСТВІЙ.

ФРАНЦІЯ. 16-го Іюля. Закрытіе Палатъ. Вче
ра закрыто засѣданіе Палатъ нынѣшняго года. По 

утвержденіи, третьяго дня, Палатою Перовъ, въ одно 

засѣданіе , всего бюджета доходовъ и расходовъ, она 

была созвана вчера для выслушанія сообщенія Пра
вительства. Въ залѣ находилось не болѣе пятнадцати 

Перовъ и четырехъ Мннистоовъ. Г. Моле передалъ 

Канцлеру королевское постановленіе, въ которомъ 

объявлено о закрытіи засѣданія. Немедленно послѣ 

того разошлось все собраніе. — Въ Палатѣ Депута
товъ собралось для той же цѣли двадцать восемь Де
путатовъ и четыре Министра, подъ предсѣдательствомъ 

Г-на Кальмона. Въ половинѣ третьяго, Г. Монта.інвс 

прочиталъ постановленіе о закрытіи засѣданія, и всѣ 

Депутаты вышли изъ залы.
— Послѣднее засѣданіе Палаты Депутатовъ было 

открыто 27-го Декабря 1836 года , и , слѣдовательно, 

продолжилось шесть съ половиною мѣсяцевъ. Пыііѣш- 
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ияя Палата, созванная въ 1834 году, открывала свои 

засѣданія уже въ третій разъ. Политическія занятія 

ся были немаловажны: она отвергла законъ о раздѣ
леніи подсудности лицъ военнаго и гражданскаго вѣ
домствъ, и чрезъ то произвела паденіе докі рпнернаго 

министерства. Сверхъ того утвердила она 120 зако
новъ, изъ которыхъ 70 ИМѢЮТЪ всеобщее дѣйствіе и 

только 50 мѣстное, и выслушала 200 прошеній.
— Говорятъ, что Министръ Внутреннихъ Дѣлъ ны

нѣ занимается проектомъ о совершенной отмѣнѣ ссыл

ки на галеры и объ учрежденіи особыхъ тюремныхъ 

домовъ для содержанія преступниковъ. Онъ предпола
гаетъ построить до пяти подобныхъ домовъ въ раз
личныхъ мѣстахъ государства, п ввести въ нихъ заклю
ченіе виновныхъ въ отдѣльныхъ комнатахъ. Одинъ изъ 

этихъ домовъ будетъ исключительно предназначенъ для 

преступниковъ, приговоренныхъ къ ссылкѣ на галеры 

на всю жизнь , а въ каждомъ изъ остальныхъ будетъ 

помѣщаемъ извѣстный разрядъ преступнпковъ, смотря 

по сроку ііхъ заключенія, опредѣленному въ приго
ворѣ.

— Изъ Орана пишутъ, отъ 4-го Іюля, слѣдующее: 
»Со дня возвращенія офицеровъ, посланныхъ къ Лб- 

дель-Кадеру съ утвержденнымъ мирнымъ договоромъ, 
Генералъ Бюжо занимается ])аснредѣленіемъ войскъ въ 

разныя мѣста, остающіяся въ нашемъ владѣніи. 23-й 

линѣнный полкъ выступилъ, 1-го числа , изъ Орана ;
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одна половина его отправлена въ Арзевъ, другая въ 

Мостагаиемъ. Генералъ Бюжо отправится во Францію 

въ началъ будущаго мѣсяца. Казначей арміи уъхалъ 

въ Треыссевъ, чтобы продать пожитки и вещи, остав

ленныя тамъ Французскимъ гарнизономъ. Говорятъ , 
что большая часть жителей Тремесена просили о 

дозволеніи поселиться виъстъ съ Французами. Ара
витяне очистили окрестности Арзсва на разстояніи 

трехъ .часовъ въ окружности, какъ постановлено въ 

трактатъ. Абдель-Кадеръ ие имъетъ еще довъреннаго 

агента въ Оранъ, и потому не могъ выставить обѣщан
наго количества хлъба и рогатаго скота.«

— Въ Сагеііе (Іе Ггапсе напечатано: »Г. 
являлся, 25-го числа , въ судъ. Допросъ его 

жался 3| часа. Его обвиняютъ въ томъ, что 

Женудъ 

продол- 
онъ на

мѣревался, въ сообществъ съ Гг. Беррье и Вальшеиъ,
ввести во Францію Герцогиню Беррійскую и ея сы
на , возжечь междоусобную войну и ниспровергнуть 

настоящее Правительство. Это обвиненіе основывается 

на иисьмъ Г-на Женуда къ Герцогинъ Беррійской, 
найденное у Г-на Вальша, и на письмъ Г. Беррье къ 
Г. Вальшу.к

АНГЛІЯ. Лондонъ, 18-го Іюля. Закрытіе Пар
ламента. Ея Величество закрыла, вчера, лично , засѣ
данія Парламента. Верхній Парламентъ занимался еще, 

въ десять часовъ, судебными дѣлами, а въ двѣнадцать, 

въ публичномъ засѣданіи , нѣкоторыми текущими дъ-
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Мѣсто на шерстя- 
далеко отъ тро- 
вступила въ раз-

ламіі , какъ въ два часа , пушечными выстрѣлами и 

музыкою было извѣщено о приближеніи Королевы. 
Вскорѣ послѣ того въ залу вступили Герцогиня Кент
ская н Княгиня .Іейнингенская. Перы и ихъ супруги 

встали съ своихъ мѣстъ. Ея Королевское Высочество 

поклонилась собранію и заняла 

номъ Мѣшкѣ напротивъ и не 

на; Княгиня сѣла подлѣ нея, и
говоръ съ Герцогомъ Суссексскимъ. Вскорѣ разда
лись трубы , и все собраніе умолкло. Е. В. осталась 

довольно долго въ уборной комнатѣ, н когда въ тре
тій разъ раздались трубы, Королева , предшествуемая 

государственными сановниками, вошла въ залу , и 

твердыми шагами прошла къ трону. Ея Величество 

была въ бѣломъ атласномъ платьѣ , вышитомъ золо
томъ и украшенномъ драгоцѣнными каменьями. На 

ней былъ орденъ Подвязки п богатые брилліантовые 

діадимъ и ожерелье. На нлечи была накинута Коро
левская мантія , малиноваго бархата. Когда Королева 

заняла мѣсто на тронѣ , по ея лицу пробѣжало выра
женіе легкаго страха. Черезъ двѣ или три минуты , 
.Іордь Мельбурнъ ей прошепталъ нѣсколько словъ, и 

Королева немедленно затѣмъ сказала : «Милорды , са
дитесь.» Чиновникъ Парламента получилъ приказаніе 

пригласить къ нериламъ (Ьаг) Нижнюю Палату, и 

вскорѣ вошли члены ея. Ораторъ Нижней Палаты 

пронзнссь обычную при закрытіи Парламента рѣчь къ

)
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Королевѣ, съ изображеніемъ вкратцѣ всѣхъ окончен
ныхъ занятій; въ нынѣшній разъ, онъ присовокупилъ 

поздравленіе Ёя Величества съ восшествіемъ на пре
столъ, п увѣренія въ Вѣрности и приверженности чле
новъ Нижней Палаты. На утвержденіе Королевы бы
ли представлены нѣсколько биллей , и затѣмъ Ея Ве

личество прочитала твердымъ голосомъ рѣчи къ чле
намъ Верхняго Парламента , Нижней Палаты н , на
конецъ , членамъ обѣихъ Палатъ. Она изъявила въ 

этихъ рѣчахъ душевную благодарность за изъявленіе 

сожалѣнія о потерѣ почившаго Монарха , 
женія приверженности, высказанныя въ 

номъ адресѣ по случаю ея вступленія 

Она повторила принятое ею рѣшеніе 

установленное законами Протестантское 

даруя притомъ всѣмъ прочимъ совершенную свободу, 
и изъявила радостное чувство, что вступая на пре
столъ, находитъ государство въ дружественныхъ сно
шеніяхъ со всѣми иностранными державами , которыя 

она всѣми силами будетъ стараться сохранять. Чле
новъ Нижней Палаты Ея Величество поблагодарила 

за утвержденіе государственныхъ расходовъ, и въ 

заключительной рѣчи къ членамъ обѣихъ Палачъ, 
изъявила надежду , что, не смотря на неожиданное 

пресѣченіе занятій Парламентскихъ, въ новомъ Парла

ментѣ будетъ продолжаться усовершенствованіе зако
нодательства. Ея Величество исчислила затѣмъ нѣко- 

II за выра- 
поздравнтель- 
на престолъ, 

поддерживать 

Исповѣданіе,
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торы я изъ занятій Парламента въ нынѣшнемъ его за
сѣданіи, п упомянула объ уменьшеніи числа смертныхъ 

приговоровъ, служащемъ благопріятнымъ началомъ ея 

царствованію. — Лордъ Канцлеръ объявилъ, согласно 

съ желаніемъ Королевы, Парламентъ закрытымъ до 

10-го Августа. Ея Величество, сходя съ трона, обра

тилась съ улыбкою къ своей матери, Герцогинѣ 

Кентской, и милостиво поклонилась Перамъ и ихъ 

супругамъ, передъ которыми ей должно было пройти. 
Вчера же вышли, въ чрезвычайномъ изданіи Придвор
ной Газеты, королевскія прокламаціи, одна о закры
тіи Парламента, а другая о новыхъ выборахъ , назна
ченныхъ къ 11-му Сентября.

— Въ Гановерской газетѣ напечатано слѣдующее : 
иВъ нѣкоторыхъ Англійскихъ журналахъ полагаютъ , 
что нынѣ, по вступленіи на престолъ Королевы Вик
торіи долженъ измѣниться Великобританскій гербъ, 
изъ котораго, будто бы, слѣ.туетъ исключить средній 

щитъ съ гербомъ Гановерскимъ. Это мнѣніе имѣетъ 

ложное основаніе. Извѣстно, что Ея Величество Коро
лева вступила на престолъ Велпкобританніи не по род
ству своему съ покойнымъ Королемъ съ женской его- 
роны, а какъ ближайшая родственница по мужескому 

поколѣнію, происходящему изъ дома Краупшвсйгъ- 

Люнебургскаго, или Гановерскаго. Посему, опа пользо
валась гербомъ Королевскаго Дома и будетъ впредь 

имъ пользоваться; сдѣлавшись Королевою Англіи, она
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1

сто-

Гс-
по-

иа-

ііе перестала быть урожденной Принцессою Гапопср- 
скою н Браупшпейгъ-Лонебургскою. Великобритан
скій гербъ, какъ извѣстно , со времени соединенія 
Англіи и Шотландіи, подвергся двумъ перемѣнамъ; по 

занятіи престола Гановерскимъ Домомъ, онъ былъ 
раздѣленъ па четыре поля, съ гербами: 1, Великобри- 
танніи (Англіи и Шотландіи вмѣстѣ) , 2, Франціи, 3, 
Ирландіи съ Велнкобританніею; въ началѣ этого 

лѣтія, это расположеніе гербовъ , по правиламъ 

ральдики, пе могло оставаться въ томъ же сидѣ : 
ле съ Ирландскимъ гербомъ надлежало поставить 

равнѣ съ гербами Англіи и Шотландіи , и отдѣлить 

отт. Гановерскаго, возлѣ котораго оно находилось. Для 

этой цѣли выкинутъ гербъ Франціи, и щитъ остался 

раздѣленнымъ на четыре поля, пзъ которыхт. первое 

и четвертое заінімаетт» Англія, второе Шотландія, 
третье Ирландія , а гербъ Гановерскій въ началѣ съ 

Курфирстской, потомъ, съ 1815 года, съ Королевской 

короной, помѣщенъ въ срединѣ. Этотъ гербъ состав

ляетъ принадлежность всѣхъ Принцевъ Королевскаго 

Дома, съ нѣкоторыми геральдическими измѣненіями 

для каждой особы «

— Послѣдніе нумера .Іопдонскпхъ газетъ, какъ иы 

у;кс сказали, наполнены описаніями погребенія покой
наго Короля. Погребеніе совершилось при многочислен

номъ стеченіи народа, съ нрилп'ніымъ торжествомъ. 
Въ продолженіе печальнаго обряда, пальба пзъ пушекъ 
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ііс умолкала. Вт. Воскресенье, по удаленіи Двора изъ 

Впіідсора, допущена.была публика къ осмотру гроб
ницы. Теперь воцарплась въ Впндсоръ мертвая тиши
на. Войска и артиллерія оттуда выступили, и замокъ 

послъ отъъзда вдовствующей Королевы совершенно 

опустѣлъ.
— Въ Тітея напечатанъ протестъ Мексиканскаго 

Правительства, изданный, 31-го Марта, противъ при
знанія Техаса Соединенными Штатами; онъ подписанъ 

Министромі. Иностранныхъ Дѣлъ, и основанъ на объ
явленіи, напечатанномъ въ Ново-Орлсапской Пчелъ , 
13-го Марта , что Конгресъ Сѣвсро-Американскпхъ 

Штатовъ признаетъ Техасъ пезавненмымъ, и назна

чаетъ Г. Л.і.іеса .Іабранше Посланникомъ при этой 

новой республикъ.

— Американцы начинаютъ :каловаться на прибытіе 

К7> нимъ
средствъ 

были въ 

большой

выходцевъ изъ Европы, лишенныхъ всѣхъ 

существованія. Въ теченіе двухъ сутокъ прн- 
одинъ Пью-Іоркъ до 4000 выходцевъ, но 

части изъ Ирландіи. Всѣ Американскія бога
дѣльни наполнены преимущественно иностранцами.

— 20-го Іюля, происходило при Дворъ большое 

а третьяго дня былъ большой выходъ. Ея 

представлялись члены почти всъхъ Фами- 
п многіе Тори, въ присутствіи особъ ди-

торжество , 
Величеству 

ЛІЙ Виговъ 

іі.іоматпческаго корпуса. Графъ Поццо ди Борго не 

могъ быть на выходъ , по болѣзни. ГраФъ Орловъ , 
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прпбыппіій, незадолго предъ тъііЪ, изъ С. Петербур

га , и Баровъ Фагель , поздравляли Королёву съ вос

шествіемъ ея на престолъ, отъ имени двоихъ Госуда

рей , Императора Всероссійскаго И Короля Ни
дерландскаго*  Баронъ Бюлоиъ, Графъ Біонстьерна и 
Г. Дедель , Посланники Прусскій , Шведскій и Ни

дерландскій, поднесли Ея Величеству свои, новыя вѣ
рительныя грамоты , а Г. Вавдевейеръ, Бельгійскій 

Посланникъ, письмо отъ своего Государя. На выходѣ 
находилось болѣе 2,000 человѣкъ.

— Полагаютъ, что Министры желаютъ отложить 

открытіе засѣданій Парламента до Февраля, Но этому 

препятствуетъ множество дѣлъ , требующихъ поспѣш
нѣйшаго разсмотрѣнія; между тѣмЪ полагаютъ досто

вѣрнымъ, что Парламентъ будетъ отксрыіъ не въ Сен
тября, а въ Ноябрѣ.

ИСПАНСКІЯ ДѢЛА. Байонна, 10-го ІЮЛЯ. Мира- 
соль прибылъ въ Байонну; Хаурегвіі привялъ времен
ное начальство, и замѣненъ въ авангардѣ О’Донпелеиъ. 
Войска получили жалованье, и въ Гервани , гдѣ про
исходили нѣкоторые безпорядки Ше:вду войскомъ, спо*  

I койствіе возстановлено. Подобные безпорядки проис- 
I ходили въ Бйльбао и Кастро, но безъ кровопролитія. 
I Генералѣ Раядонъ не убитъ; новыхъ сраженій не про

исходило ни при Гернани, ни на линіяхъ. Эспартеро, 
назпаченпый Генералиссимусомъ войскъ, дѣйствую

щихъ въ Каталоніи , Валенсіи ; Арагеніи и Кастиліи 

25 
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противъ Дона Карлоса, будетъ въ то же время назы
ваться Главнокомандующимъ сѣверною арміею, кото
рой начальство принялъ Генералъ Эскалера. Эспарте- 

ро отправился немедленно въ главную квартиру Гене*  

рала Ораа, которая находится въ Труэлѣ , гдѣ , 9-го 

числа, присоединится къ нему дивизія Буэренса. Ди
визія Ногераса находилась въ Алканисѣ, я еще одна 

дивизія въ Гвіярѣ. Донъ Карлосъ находился, 5-го чи
сла, въ Сеніи, гдѣ Квилесъ, съ своею кавалеріею, 
выступившею впередъ по переходѣ чрезъ Эбро, къ 

нему вновь присоединился. Генералъ Эскалера со всѣ
ми своими войсками воротился къ Логроньо. Кзрлисты, 
бывшіе въ РІнкартасіонѣ, отступили равномѣрно.к

— Въ газетѣ Спаг^а пасіопаі, выходящей въ Бар
селонѣ, пишутъ, что Донъ Карлосъ въ то самое вре

мя, когда намѣревался переправиться чрезъ Эбро, за
ключилъ съ Барономъ Меромъ перемиріе, и чрезъ то 

выигралъ сутки, въ которыя могъ безнренятствеино 

совершить переправу.
— Въ Мадритскихъ журналахъ, отъ 8-го ^Иісла, по

мѣщены три циркуляра Министра Внутреннихъ Дѣлъ, 

Питы, къ провинціялыіымъ начальстваиъ. Въ первомъ 

побуждаетъ онъ ихъ удвоить вниманіе и усилія къ 

противодѣйствію планамъ Карлистовъ , такъ какъ сііі 
* послѣдніе перенесли театръ войны въ провинціи , ле

жащія но сю сторону Эбро, относительно Мадрита ; 

вторымъ циркуляромъ предписано отыскивать всякіе
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Слѣды, могущіе лести къ открытію тайныхъ Карли- 

стовъ, и, наконецъ , третьимъ, предписано комендан
тамъ значительныхъ городовъ произвести смотръ всѣмъ 

расположеннымъ въ окрестностяхъ тѣхъ мѣстъ войскамъ 

и національной гвардіи, и донести о послѣдующемъ.
,— Въ одномъ частномъ письмѣ , изъ Мадрита, отъ 

10-го Іюля, помѣщенномъ во Французскихъ газетахъ, 
сообщаютъ слѣдующее: »Мы живемъ здѣсь совершен
но спокойно, и спокойствіе наше можетъ быть нару
шено только тогда , когда экспедиція Дона Карлоса 

нриблиэнтся къ стѣнамъ столицы. Но это послужить 

сигналомъ къ опасному противодѣйствію. До сихъ 

поръ, мы не страшимся посѣщенія Дона Карлоса, не 

смотря на то , что послѣ перехода чрезъ Эбро, его 

силы удвоились. Его войска не въ состояніи взять 

столицы приступомъ, по крайней мѣрѣ , такъ вообще 

здѣсь думаютъ и утѣшаются этою мыслію. Говорятъ, 
что всѣ собранные Кабрерой .жизненные припасы 

истощены. Чтобы облегчить продовольствіе войскь , 
армія раздѣлена на два корпуса , Наваррскій и Ката
лонскій , изъ которыхъ одинъ пошелъ на Куэнсу. 
Войска, высланныя противъ этого корпуса, терпятъ во 

всемъ недостатокъ, и трудно себѣ представить, чтобы 

два войска, ічзтовящіяся вступить въ рѣшительный 

бой, могли находиться болѣе въ затруднительномъ по
ложеніи.»

— Одинъ изъ Испанскихъ корреспондентовъ газе-
« 

й
і
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ты Сопзіііпііоппсі сообщаетъ слѣдующее о положеніи 

Дона Карлоса; »Къ походу па Валенсію побудили 

Дона Карлоса извѣстія, на точность которыхъ онъ 

положился слишкомъ безусловно. Въ одгіямъ изъ пред
мѣстій Валенсіи живетъ большое число Карлистовъ, 
которые, отъ имени всѣхъ жителей, увѣряли, что го
родскія вороты растворятся для Дона Карлоса тот
часъ по его появленіи, Донъ Карлосъ, полагаясь на 
эти обѣщанія, своротилъ съ Мадритской дороги и по
шелъ по дорогѣ къ Валенсіи ; онъ даже не почелъ 

нужнымъ взять съ собой осадной артиллеріи. Твердая 

готовность жителей Валенсіи къ сопротивленію разру
шила надежды Дона Карлоса, и онъ теперь находится 

передъ Валенсіею, окруженный 30,000 Христиносовъ, 
которые, для нападенія на него, сходятся по разнымъ 

дорогамъ. Донъ Карлосъ желаетъ силою или хитро
стію опять перейти на Мадритскую дорогу пли воро
титься въ Каталонію. Генералы Королевы, допустивъ 

его исполнить который нибудь изъ плановъ, сдѣлаютъ 

непростительную ошпбку.к
— Въ Мадритской Придворной Газетѣ напечатано 

донесеніе политическаго начальника Валенсіи, отъ 11-го 

Іюня, слѣдующаго содержанія : мКарлисты находятся 
въ мѣстечкахъ Лосъ Вальесѣ, Квартелѣ п Лменарѣ, на 

часъ дороги отъ Мурвіердо; они упали духомъ и ощу
щаютъ недостатокъ въ жизненныхъ припасахъ. Валем- 
сія снабжена всѣмъ нужнымъ ; въ ней господствуетъ 
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величайшій порядокъ и жители ея одушевлены »уже- 
ствомъ. Если непріятель отважится напасть на городъ, 
ТО эта попытка будетъ ему дорого стоить. Кабрера, 
съ пастію своихъ войскъ двинулся впередъ по дорогъ 

къ Мурвіердо, и Форпосты его стоятъ на часъ пути 

оттуда.й

■— «Бордо, 23-го Іюля. Ораа настигъ, 15-го числа, 

въ окрестностяхъ Хивы Дона Карлоса, который, по
видимому, все еще идетъ на Куэнсу, и поразилъ его. 
Главная квартира Генерала Ораа находилась, того 

^исла, въ Бронолъ. Карлисты лишились почти 2,000 

человъкъ. 16-го числа прибыли въ Валенсію дезерте- 
ры и раненые. Баронъ Меръ одержалъ также побѣду 

при Пратсъ-де-Лозанѣ ; непріятель обращенъ въ 
бѣгство, и взятыя имъ при Бергѣ пушки у него вновь 

отбиты.« — Обѣ послѣднія телеграФическія депешп, 
которыя сообщаютъ столь противорѣчащія извѣстія о 

сраженіи близъ Валенсіи, по содержанію своему пе 

столь новы, какъ телеграФическая депеша изъ Байон
ны, отъ 22-го Іюля, сообщающая извѣстія объ арміи 

Дона Карлоса по 17-е число , въ которой вовсе не 

упоминаютт. о столь значительной потерѣ Карлистовъ. 
Невѣроятно , чтобы въ Валенсіи, не смотря на бли
зость пола сраженія, 16-го числа, не знали еще ни
чего о послѣдствіяхъ битвы , которая, съ одной сто

роны , призвана неблагопріятною для Христиносовъ,
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тогда какъ по другому извѣстію, отъ того же числа , 
потеря Карлистовъ простирается до 2,000 чел.

— Въ Іоигпаі Зеа ВёЬаіз напечатано слѣдующее : 
иДонъ Карлосъ подвигается нынѣ , повидимому, изъ 

Валенсіи по большой дорогѣ къ Мадриту, отъ котора

го онъ находятся въ 90 часахъ. Но нельзя полагать, 
чтобы Цѣлію похода былъ Мадритъ. Съ тѣми силами, 
которыя за нимъ слѣдуютъ, и которыя, вмѣстѣ съ 

корпусами Кабреры простираются не вьпне 16,000 

чел., онъ не въ состояніи овладѣть столицей. Мадритъ 
легко можетъ быть защищенъ, чему видѣли примѣръ 

во время Испанской войны при Наполеонѣ, и войска 

Королевы, идущіе вслѣдъ за арміею, въ совокупнооти 

съ тѣми, которыя могутъ быть собраны подъ стѣнами 

Мадрита, слишкомъ достаточны для того, чтобы раз
бить армію Дона Карлоса, если она произведетъ атта
ку на столицу. Трудно однако жъ рѣшить, въ которую 

сторону обратится Допъ Карлосъ, по прибытіи въ об
ласть Куэнсыі въ Кастилію ли, въ Ла Манху или въ 

Толедскія Горы ? Всѣ три предположенія равно правдо
подобны. Между ТѢМЪ , ему удалось разстроить всѣ 

планы генераловъ Королевы, перенести театръ войны 

изъ сѣверныхъ въ юговосточныя провинціи, и заста
вить Главноначальствующаго Наваррскою арміею 

вести свои войска изъ возмущенныхъ провинцій 

прикрытія столицы.»
-I- Французское Правительство получило, по

вы-

для

те-.
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леграфу, слѣдующія извѣстія: «Бордо, 24-го Іюля. По 

донесенію Генерала Ораа, отъ 16-го числа утромъ, 
потеря непріятеля въ сраженіи 15-го числа проеггн- 
ралась свыше 1000 чел.; въ томъ числѣ заключаются 
400 плѣнныхъ и множество дезертеровъ, и сверхъ 

того взято 45 обозныхъ Фуръ и множество боевыхъ 

снарядовъ, О пути, который избралъ Донъ Карлосъ, 

не извѣстно еще ничего положительнаго а (Си. слѣд. 
депеши.) «Байонна, 24-го Іюля По одному офнціяль- 

ному донесенію, обнародованному 20-го числа въСар- 
рагоссѣ. Генералъ Ораа сдѣлалъ нападеніе, 17-го чи
сла , на Карлистовъ при Ампіасѣ, и взялъ у нихъ, г. 

Чиву. Губернаторъ Теру.чля извѣщаетъ о прибытіи 

300 раненыхъ , и говоритъ , что сраженіе продолжа
лось всю ночь и даже 18-го числа. Въ тотъ же день 

напалъ Хаурегви, при Гумани , на Карлистскій бата
ліонъ, лишившійся въ этомъ дѣлѣ 100 чел. убнтымй. 
Карлнеты, находящіеся въ Наваррѣ, отступили въ 

Ульсамскую долину.« мБ.зйоння, 24-го Іюля. 20-го 

числа, девять Карлистскихь баталіоновъ и пять эска
дроновъ , подъ начальствомъ Саркатегви и Эліо пе
реправились между Гаро и Мирандой чрезъ Эбро. Въ 

прокламаціи, изданной ІО-го числа, сказано^ что это 

движеніе произведено для подкрѣпленія Дона Карлоса 

на походѣ его къ Мадриту.и — «Байонна, 24-го Ію

ля , 6? часовъ вечера. Офиціальное донесеніе Ораа 

обнародовано въ Мадритѣ; Йэъ него видно, что не-
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иріятель 'потерялъ 1000 чел.-, въ томъ числѣ 200 чел. 
плѣнными , а Генералъ Ораа только 400 чел. Гово

рятъ, что Эспартеро, 19-го числа , находился въ Ку- 
энсѣ.к — «Перпиньянъ, 24-го Іюля, вечеръ. Пишутъ 

изъ Барселоны отъ 21-го ч., что Баронъ Меръ, вы
ступившій съ конвоемъ на Пратсъ-де-Лозань, не смо
тря на многократныя нападенія вдвое сильнѣйшаго 

ненріателя, воротился благополучно въ Манресу. 
Урбнетондо напалъ на Риполыо; 23-го числа слышна 

была сильная пальба предъ этимъ городомъ.» Въ 

.Іо'игиаі (Іез ПёЬаІз помѣщено слѣдующее примѣчаніе 

къ симъ депешамъ: «Переходъ новой дивизіи Карлист- 
ской арміи чрезъ Эбро запутываетъ еще болѣе воен

ныя дѣйствія, производящіяся па обширномъ про
странствѣ. Генералъ Эспартеро , прибывшій въ Ку
лису, чтобы прикрыть Мадритъ или напасть на Дона 

Карлоса спереди, между тѣмъ , какъ войска Валенсіи 

угрожали бы ему съ тыла , Эспартеро, говоримъ мы, 
прннуікденъ предпринять отступательное движеніе, 
чтобы прикрыть линію по Дуэро. Ораа , уже не по
лагаясь тогда па содѣйствіе Эспартеро, долженъ огра
ничить свои дѣйствія слѣдовзнісяіъ за 

сомъ , какъ слѣдовалъ за Генераломъ 

другой стороны, Нижняя Лрагонія 

Валенсія не будутъ болѣе защищаемы
Но могутъ быть безпрепятственно опустощаемы не- 

болъічимц отрядами І^ардпстскихъ Генераловъ Форка-

Дономъ Карло- 
Гомесомъ. Съ 

и Королевство 

арміею Ораа,
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деля, Квилеса и Серрадора. Это всеобщее раздробле
ніе рб-Еиі^ъ враждующимъ армій можетъ яррдлить 

борьбу на неопредѣленное время, прнносд НР ка
кого значительнаго результата , если только прддер- 

жится согласіе между Христрііосамн. , Впрочемъ, мы 

остаечсд въ томъ убѣжденіи , что Донъ Карлосъ не 

въ состояпін предпринять что либо рѣшительное про
тивъ Мадрита, хотя , повидимому, онъ избравъ путь 

къ столицѣ.к
-т- Въ газетѣ Ргоѵепіг сказано , что Генералъ Ка

питанъ Старой Кастиліи, Донъ Сантіаго Мендесъ Ви
го, получилъ повслѣпіе отправиться въ Мадритъ, для 

занятія должности Военнаго Министра.

— Изъ Байонны пищутъ, отъ 27-го Іюля: «Извѣ
стіе, что ЗСОО Карлистовъ переправились, 22-го Іюля, 
между Гаро и Логроньо чрезъ Эбро, подтверждается; 
они раздѣлены на шесть баталіоновъ , изъ которыхъ 

два состоятъ изъ Бискайцевъ, два изъ Гвипускойцевъ, 
два изъ Валссіанцсвъ. Ихъ сопровождаетъ эскадронъ 

кавалеріи йодъ начальствомъ Эліо. Всею экспедиціею 

командуетъ Саріатегвн. Немедленно послѣ переправы 

чреЗъ Эбро она была атгакована войсками Королевы 

изъ Каре и Логроньо. Войска были твердо увѣрены , 
что нхъ поведутъ па Мадритъ; но одинъ штабъ-офи
церъ объявилъ, что начальникъ ихъ получилъ пове
лѣніе присоединиться къ Дрну Карлосу, чтобы по

полнить сго войско, цоторое понесло значительныя
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потери. Извѣстіе, что еще двѣ Карлистскія экспедиціи 

отправились въ походъ, не подтвердилось. Столь же 

не основательно извѣстіе, сообщенное въ 5епііпе1Іе 

Иев Руг^пёев о взятіи Карлистаии Туделы.к

— Въ Іоигпаі бея ВёЬаія сказано объ Испанскихъ 

дѣлахъ слѣдующее: ѵЭкспедиція Дона Карлоса раз
строилась совершенно, и пораженіе ея прп Чивѣ при

нуждаетъ его удалиться въ небольшую Карлистскую 

крѣпость, Кантавіехо, на границѣ Нижней Арагоніи. 
Всѣ письма и депеши не оставляютъ въ этомъ отно
шеніи ни малѣйшаго сомнѣнія. Дѣла видимо приняли 
б.іагопріятный оборотъ для Королевы. Остается увѣ
риться, дѣйствительно ли Донъ Карлосъ принужденъ 

будетъ, какъ увѣдомляютъ , переправиться обратна 

чрезъ Эбро.а
ГРЕЦІЯ, Аѳины. День основанія Рима, попри- 

ніітому издревле обычаю, празднуемъ былъ тамъ еже
годно; но въ послѣднее время это достопамятное событіе 

сопровождаемо было еще больніимъ торжествомъ въ 

слѣдствіе учрежденнаго въ Римѣ, обіцествомъ ученыхъ, 
института археологической переписки, подъ покрови
тельствомъ Наслѣднаго Прусскаго Принца и особенно 

Е. В. Короля Греческаго. Цѣль этого института за
ключается въ распространеніи основательныхъ свѣдѣ
ній о памятникахъ древней Греціи и Италіи. Вз. Лей
нахъ живутъ многіе изъ членовъ и корреспондентовъ 

этого общества; 21-го минувшаго Апрѣля они собра



383

лись въ загородномъ домъ, расположенномъ на нѣств 

древней Академія Платона, и праздновали память осно
ванія Рима, въ присутствіи многихъ высокихъ санов
никовъ, ученыхъ и художниковъ.

— Учрежденіе складочнаго магазина въ Сирв одоб
рено Королемъ Оттономъ. Ё. В. приказалъ, равнымъ 

образомъ, Королевскому Инженерному ■ Корпусу раз
смотрѣть работы, которыя должно произвести для про
рытія канала чрезъ Коринѳскій перешеекъ. Говорятъ, 

что для приведенія въ дѣйствіе этого проекта состав
ляется особая компанія.

Г~П»6»<Т~.
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ГАЛЬВАНИЧЕСКІЙ ТЕЛЕГРАФЪ. Въ Эдинбург
ской газетѣ Зсоишан, помѣщена статья тамошняго 

профессора Александера, объ изобрѣтенномъ имъ галь
ваническомъ телеграфѣ изъ проволокъ, который при
водится въ движеніе съ помощію клавишъ. Уже сдѣла
ны надъ нимъ опыты на разстояніи полутора часа. 
Отъ прикосновенія клавиша къ мѣдной проволокѣ , 
обозначаются отдѣльныя буквы алфавита или извѣ
стныя сокращенія. Чтобы время отъ времени прида
вать проволокѣ новую гальваническую силу, Г. Алек
сандеръ предполагаетъ учредить , въ извѣстныхъ раз

стояніяхъ, станціи. Для защиты проволоки отъ внѣш
нихъ вліяній, предлагаетъ онъ разныя средства. Из
держки проведенія проволоки между Лондономъ и 

Эдинбургомъ обойдутся не болѣе какъ въ 1000 ф. ст., 

такъ, что на всѣ 25 буквъ алфавита потребуется 

25,000 Ф. ст. Внѣшняя покрышка и прочіе расходы 

будутъ простираться до 75,000 ф. ст. Всѣ издержки 

не превзойдутъ суммы, потребной па устройство же
лѣзной дороги на пространствѣ С-тн или 7-ми Англій-
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скихъ мпЛь. Если положить на сообщеніе каждаго пЗ- 
птстія пять минутъ, въ продолженіе которыхъ можно, 
по буквамъ, передать 65 словъ, и если, сверхъ того, 
положить, что телеграЛ'ъ дѣйствовать будетъ по 6-тй 

часовъ ежедневно, то, взимая за каждое Извѣстіе по 

пяти шиллинговъ, можно будетъ въ теченіе года полу
читъ 10,000 Фунт. дохода отъ телеграфа. Лица, на
ходящіяся на концахъ Проволоки, будутъ вести между 

собою какъ бы изустный разговоръ, и распростране
ніе этой системы сообщенія во всемъ королевствѣ про
изведетъ совершенный переворотъ въ производствѣ 

дѣлъ всякаго рода. Изобрѣтеніе предло-жено Прави
тельству на испытаніе, и сдѣланы приготовленія для 

произведенія опытовъ надъ металлическимъ кондукто

ромъ въ 50 или 100 Англійскихъ миль длиною. Если 

на всемъ этомъ протяженіи окажутся несомнѣнные 

СЛѢДЫ равновремеииаго пробѣганія гальванической 

жидкости, то Г. Александеръ ручается за успѣхъ сво
его плана.

— ЬОСТОППЫЙ СБОРПИЬ'Ъ. Королевская типо

графія издала нынѣ книгу, которая еще бодѣе просла
витъ не только ее, но и Французскихъ оріенталистовъ. 
Императорскимъ декретомъ, въ 1813 году, было пове- 
Лѣпо издавать рядъ твореній на Восточныхъ языкахъ, 
по обстоятельства замедлили исполненіе Этого распо

ряженія до нынѣшняго времени. Королевская библіо
тека обладаетъ ййоЖестбоМъ драгоцѣннѣйшихъ Волсточ-
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пыхъ рукописей , донынѣ еще непереведекныхъ и не 

изданныхъ. Въ 1834 году, Король приказалъ напеча

тать эти рукописи въ подлинникѣ II съ переводомъ, 
подъ заглавіемъ Восточнаго Сборника. Коммисеія, 
назначенная Хранителемъ Печати , избрала рукописи, 
достойныя быть внесенными въ эту книгу. Изъ нихъ 

назовемъ с 1) Исторія Персидскихъ Монголовъ , Ра- 
інидъ-Эддина, переводъ Г. Катрмера. 2) Пословицы 

Мейдани, на Арабскомъ языкѣ, переведены и поясне
ны тѣмъ же ученымъ. 3) Шахъ-Наме, или Книга Ца
рей, Фнрдуси , переведена Г. Молемъ, Германскимъ 
ученымъ, членомъ Азіятскаго Общества. Сверхъ того 

будутъ изданы Законы Царя Вахтанга V. Первое со
чиненіе нынѣ вышло въ СВѢТЪ.

— ОБЩЕСТВО СРАВНИТЕЛЬНАГО ИЗУЧЕНІЯ ЯЗЫ

КОВЪ- Число ученыхъ и литературныхъ обществъ 
Франкфурта на Майнѣ увеличилось вновь образовав
шимся обществомъ для сравнительнаго изученія глав
нѣйшихъ языковъ Европы. Всѣ новѣйшія литературы, 
не исключая Ретической, Славянской и Ново-Гре
ческой , будутъ изслѣдованы этимъ обществомъ. Оно 

будетъ издавать свои труды и извѣстія о своихъ за

пятіяхъ особыми книжками.
— ПОРТРЕТЪ АНГЛІЙСКОЙ КОРОЛЕВЫ. Здѣсь 

полученъ прекрасно литографированный портретъ 

Англійской Королевы. У ней прекрасное, выразитель

ное лице, ростъ посредственный , талія чрезвычайно 
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стройная. Королева Александрина-Викторія родилась 

24-го Мая 1819 года, отъ покойнаго Эдуарда Августа, 
Герцога Кентскаго, и отъ Маріи Луизы Викторіи 

Саксенъ-Кобургской. Молодая Королева отличается 

ласковымъ обращеніемъ и благотворительностію, ко
торая уже доставила ей народную любовь.

— ПАНТЕОНЪ УМА ЧЕЛОВЪЧЕСКАГО. Подъ этимъ 
наэваніенъ будетъ издано въ Парижъ собраніе всъхъ 

заиъчательныхъ произведеній ума человъческаго. Вся 

коллекція составитъ сотню томовъ ; и много іі мало ! 
Много , потому что нельзя набрать сотни тоновъ без
смертныхъ произведеній ! Мало , потому что можно 

набрать тысячи произведеній , которыя до снхъ поръ 

читаются. 'Гомы будутъ большіе, листовъ по сту ка
ждый; и за такую громаду любители чтенія заплатятъ 

только 10 франковъ. Такимъ образомъ, за 1000 фран
ковъ , можно будетъ купить , черезъ годъ, почти весь 

умъ человъческій. II дешево, и дорого! Дешево, по
тому что тутъ будетъ куча бумаги и картинъ; дорого, 
потому что все эта уже читано и перечитано. На 

изданіе Пантеона будетъ употреблено болъе милліона 
франковъ; эта сумма собрана посредствомъ акцій.

— БОЛѢЗНЬ БѢЛАГО СІАМСКАГО СЛОНА. Авіа- 
ііс Іонгпаі извѣщаетъ, что, по причинъ болъзнп бѣ
лаго слона Сіамскаго Короля, всъ дѣла въ Сіамъ оста
новились. Король никому не даетъ аудіенцій ; ми

нистры и офицеры безвыходно обязаны присутство
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вать при больномъ, йе оставляя его ни днемъ пи 

НОЧЬЮ; оня даже обѣдаютъ бъ покояхъ бѣлаго слона. 
Самъ Король прихбдитъ къ нему два раза въ день И 

собственными руками подаетъ ему пищу. Король часто 

плачетъ , потому что онъ одинъ, безъ бѣлаго слона , 
по Сіамскимъ обычаямъ, не можетъ удачно править , 
государствомъ. Больной словъ окруженъ жрецаИи, ко

торые утѣшаютъ еГо пѣніемъ и музыкою. Шумъ, про^- 
изводимый жрецами безпрестанно , не только не ле- 
чИтъ больнаго, Но И здоровому сЛону мбжеТъ повре
дить органъ слуха. Сіамцы съ нетерпѣніемъ ждутъ 

благодатнаго выздоровленія слона, приписывая Причи

ну его болѣзнй своимЪ грѣхамъ и плутнямъ.

— ПОТРЕБЛЕНІЕ САХАРА. Нашимъ читатеЛяМъ 
любопытно будетъ узнать, какъ сладко кушЗютъ въ 

Европѣ. Вотъ вѣрныя извѣстія о потребленіи сахара ;

Въ 

Въ 

Въ 

Въ 

Во

Ирландіи , . 8 мил. жит. 18 мил. киллог. сах.
Испаніи, . . 10 — — 40 — — — —

Ам. Штатахъ, 12 — — 100 — — —‘ —
Британніи, . 16 — — 180 — — — —
Франціи, . . 32 — — 100 — — — —

Изъ этого выходитъ, что въ Великобрптаппіи ка
ждый человѣкъ потребляетъ 121 кил., въ Айернкан- 
скихъ Штатахъ, 9| кил., а йо Франціи только 3*.


